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o AKkyMynaTopHa npaxocMykauka $

3a CyX0 U MOKPO noyucTBaHe 6e3
Gatepus 1 3apsgHO

o Cordless wet & dry vacuum cleaner
without battery and charger Contents

o Usisavac¢ za suvo/mokro ¢i§cenje
bez baterie i punjac

oAspirator uscat-umed fara baterie si
incarcator

o MNpaBocmykanka 3a cyBo 1 MOKpPO
6e3 baTepuja n nonHau

o Mbinecoc ansa BnaxHom U cyxon
ouucTKM 6e3 akymynsTopa

o HAekTpIki okoUTa yia Uypd/oTEYVO
OKOUTTIOHA XWPIG HTTaTApIA Kal
(popTWON

o Sesalnika za mokro in suho sesanje

bez baterije i Stetnije

o Usisavaca za suho i mokro ¢iScenje

USER’SMANUAL
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Art. No. Item Description

030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20

030131 R20 Cordless Hammer Dirill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20

030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20

030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20

030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20-5

030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20

030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20

030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20

030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20

030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min™' laser Solo
RDP-SCS20

@&W%dAAA44

163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T

030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed Solo
RDP-SRSA20

030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20
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Art. No. Item Description
! 030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set
030208 Cordless Hammer Dirill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in
Case RDP-SCDI20 Set
ﬂ 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20 V 2 Ah 1 h in Case
RDP-SAG20 Set
g 030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set
& 074202 R20 MucToneT 3a 6051 akym. Li-ion @1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-SSGC20
Q
é 075328 R20 Kocauka Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20
/ 110287 Hox 3a akymynaTtopHa kocayka R20 360 mm RDP-SLM20
‘/ 075545 R20 Koca akym. Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20
} 075707 R20 Pe3auka 3a xpactu akym Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20
3 R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-
030151 SBRH20
b 8
&/ 030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20
h 030153 R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20
i 030154 R20 Cordless Glue gun Li-ion 811 Solo RDP-SGLG20
) 030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20
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Art. No. Item Description
090319 R20 Cordless wet&dry vacuum cleaner
090315 R20 Cordless ash vacuum cleaner
@’ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System
g 131157 R20 Batepus Li-ion 20 V 6 Ah 3a cepuata RDP-R20 System
’ 039703 | R20 Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 | R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
w 039706 R20 Adapter USD with lamp for series RDP-R20 System
‘ 039707 R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A
[MpoueTeTe pbLKOBOACTBOTO Npeam ynortpeba!
Refer to instruction manual booklet!

BG CHumkuTe ca c UNKCTpaTtnBHa Lern. M306pa3eHMﬂT Moen Moxe a He € HanbJTHO NAeHTUYeH CbC

3aKyneHara OT BaC MalluuHa.

EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as the

machine you purchased.
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m -, m
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D (o4
19
1 Handle 1 PbkoxBaTtka
2 On/Off switch 2 lMpeBkntoyBaTen 3a Bko4BaHe /
3 Appliance head N3KIo4BaHe
4 Filter basket 3 Mmaga
5 Safety float valve 4 dunTbpHa KOLLIHMLA
6 Locking hook 5 MNpegnaseH nonnaBKoB KnanaH
7 Tank 6 3akntoyBalya kyka
8 Suction hose connector 7 Tano
9 Blow connector 8 CbeaunHuTeNn Ha CMyKaTenHus MapKyy
10. Flexible hose 9 KoHekTop 3a n3gyxsaHe
11 3-part suction tube 10. M>BKaB Mapky4
12 Combination nozzle 11 3-yyacTbkoBa cMykaTenHa Tpbba
13 Castors 12 KomburHuMpaH HakpanHuk
14 Dirt bag 13 konena
15 Foam filter 14 Topbuyka 3a npax
16 Crevice nozzle 15 duntup
17 Battery cover 16 HakpanHuK
18 Charger 17 Kanak Ha 6atepusaTa
19 Battery pack 18 3apsgHo
20 Push lock button 19 batepusa
21 Suction hose holder 20 6yTOH 3a 3akno4BaHe

21 [Obpxad Ha cMyKaTenHusi Mapky4

BG CHumkuTe ca ¢ nnctpatneHa Len. 13o6pa3eHnsT mogen Moxe Aa He € HanmbfTHO MOEHTUYEH CbC
3aKyneHaTa OT Bac MallvHa.

EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as the
machine you purchased.
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OpurnHanHa MHCTPYKUMA 3a ynotTpeba

YBaxaemu notpeéutenm,

MNMo3gpaBneHus 3a NoKynkata Ha MallMHa OT Hau-Gbp3opa3BuBallaTa ce Mapka 3a
eneKkTpuyecku, 6eH3NHOBU U NMHEBMATUYHM MawwuHu - RAIDER. MNpu npaBunHo uHctanupaHe
u ekcnnoatauus, RAIDER ca curypHu 1 HapgexaHu malivHu u paboraTta ¢ Tsx we Bu goctaBu
MUCTUHCKO yaoBorncTBue. 3a BaweTo yno6¢cTBO € n3rpageHa n oTnmMyHa cepB13Ha mpexa c 45
cepBU3a B uAnara cTpaHa.

MNpeau aa nsnonsBarte Ta3n MallMHa, MONA, BHUMaTEJTHO ce 3ano3HauTe ¢ HacToslaTa
“UHcTpyKumsTa 3a ynoTpeda”.

B wuHTepec Ha Bawara 6e30nacHOCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTta wm
ynoTtpeba, npoyeTeTe HACTOALUTE MHCTPYKLUUN BHUMATENHO, BKITHOYUTEITHO NMpenopbkute u
npepynpexaneHusitTa B TAX. 3a M36ArsaHe Ha HEHYXHM TPELKU U UHLUMAEHTU, BaXHO € Te3n
MHCTPYKLUMUM Aa OCTaHaT Ha pa3noriokeHue 3a 6'bAeLumn cnpaBku Ha BCUYKU, KOUTO Le nonsear
MalwimHaTta. AKo sl npoaagaeTe Ha HOB co6cTBeHUK To “UHCTpyKLMATa 3a ynoTpeba” TpsibBa aa
ce npepafe 3aefHo C Hesl, 3a la MOXXe HOBUSA Mon3BaTen fga ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30nacHOCT U MHCTPYKLUUMUTE 3a pabora.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOLWEH npeAcTaBUTENn Ha
npousBoauTens U co6CTBeHMK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBneHue Ha
c¢dmpmara e rp. Cocpua 1231, 6yn. “Ilomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 rogMHa BBLB chupmaTta e BbBeAeHa cucTemMaTta 3a YynpaBrneHuWe Ha
kayectBoTo 1ISO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudmkaumnsaTa: TbproBus, BHOC, U3HOC U CepBU3
Ha npodecuoHanHn n xobu enekTpmMYeckn, NHEBMaTUYHU U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU U obLua
xenesapus. CeptudmkarsT e usgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTbp mepha CTONHOCT
eavHuLa

Mogen - RDP-SDWC20
HoMunHanHo 3axpaHBaLLo HanpexeHue VAC 20
O6eM Ha KOHTelHepa 3a oTnagbLm L 15
MakcumaneH Bakyym kPa 8
MakcumaneH gebuT Ha Bb3ayLUHNUS NOTOK L/min 1300
CreneH Ha 3awuTa P 24
HwvBso Ha 3BykoBa mouHocT L, K, = 3 dB dB 80
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Mpu wu3nonsesaHeTo Ha ypeaute TpsiGea ce
CNassiT HAKOM MNpeanasHU MepKu, CBbP3aHu
c 6GesonacHocTTa, 3a Qgna ce npeaoTBpaTAT

HapaHsiBaHMA W wWeTu. 3a uenTta BHUMAaTesNHo
npoyeTeTe TOBa ynbTBaHe 3a ynorpe6a / ykasaHusTa
3a 6e3onacHocT. MaseTte ro nobpe, 3a ga pasnonarate
¢ uHdopmauusTa no BcAko Bpeme. B cnyuais, ye
TpAGBa Aa npepageTe ypeAa Ha Apyrv nvuua, Mons,
npeganTe UM ToBa ynbTBaHe 3a ynotpeb6a. Hue He
noemame OTFOBOPHOCT 3a 3MOMNONYKU WM LLEeTH,
KOMTO Bb3HUKBAT BCreACTBME Ha Hecb6nogaBaHeTo
Ha ToBa yn'bTBaHe M Ha yka3aHusiTa 3a 6e3onacHocCT.
YkasaHus 3a 6esonacHocT

BHumanuve: MMpeaM MoHTaxa M nyckaHeTo B
eKkcnnoarauusi  3aAbIiDKUTENHO  cbbGniopaBaiTe
MHCTpYKUMsATa 3a ynoTpeba. Hukora He nouncrBaiite
ypena c pastBoputenu. He octaBsinte rotoB 3a
ekcnnoarauus ypea 6e3 Hagsop.
MaseTe oT AOCTBLN Ha Aeua.

B HuKakbB cny4yah He 3acMyKBawWTe: TroOpsilmn
KMGPUTEHU Kneuku, Treewja nenen v uUUrapeHu
yrapku, Bb3nnameHsieMu, passbkaallm, orHeonacHu
WNU eKCMO3BHU BeLIecTBa, Napyu U TEYHOCTU.
To3u ypen He e NoaxoAsLy 3a U3CMyKBaHe Ha OMacHM
3a 3apaBeTo npaxoBe.
CbxpaHsBaiTe ypeAa B CyXy NOMeLLEHUs!.
He nyckaiiTe B ekcnnoatauusi noBpeaeH ypen.
W3non3Bante ypepga camo 3a AeMHOCTUTE, 32 KOUTO
e 6Un KOHCTpyUpaH.
Mpu nouncTBaHe Ha CTLNGMU Ce U3UCKBA MaKCUMarHO
BHUMaHue.
W3non3BaiTe caMo opuruHanHo obopyaBaHe u
pe3epBHU YacTu.
Ynortpe6a no npegHa3HayeHue
Mpaxocmykaykata 3a cyxo/ MOKPO MOYMCTBaHe
e noAxoasla 3a CyXo M MOKPO MOYMCTBaHe npu
M3non3BaHe Ha CbOTBETHUA (PUNTLP. YpeabT He e
npeAHa3HavyeH 3a 3aCMyKBaHe Ha Bb3NNaMeHsieMu,
€KCMII0O3UBHU UMK OnacHU 3a 3ApaBeTo BellecTBa.
MawwuHata TpAGBa pa ce wu3non3sBa camo nNo
npegHasHavyeHueTo . Bcaka no-HaTaTbluHA U3BBH
ToBa ynoTtpe6a He e NoO npeAHasHauyeHue. 3a
npeAu3BMKaHU OT TOBA LUETU UMW HapaHsABaHUS OT
BCSIkaKbB BWA OTFOBOPHOCT HOCK noTpeGurtensT/
0o6cnyXKBaLlLoTO Nuue, a He NPOU3BOAUTENAT.
Mpeau nyckaHe B ekcnnoarauyus
AxkymynaTopHaTta MawuHa ce [ocTaBs
6e3 GaTtepusa u 3apsigHo. M3non3eanTte camo
6aTtepus u 3apsigHo ot cepusita R20 System.

MoHTax Ha ypena.
FopHaTa 4acT Ha npaxocMykauykata ce cukcupa
CcbC 3aTBapAwmMTe 6yTOHM 3a cbaa. 3a CHemaHe Ha

ropHara 4yacT, HaTUCHeTe 3aTBapsluUTe GYTOHU.
Mpu MOHTaX Ha ropHata 4acT BHMMaBaWTe 3a
npaBUNHO PMKCUpPaHe Ha 3aTBapALUTe GYTOHU.
MoHTax Ha omunTbpa

BHumaHue!

Hukora He u3nonsBanTe NpaxocMykaykarta 3a cyxo/
MOKpO nouyucTBaHe 6e3 puntbp!

MoHTaX Ha cMyKaTenHuUA MapKy-.

CBbpxeTe B 3aBUCUMOCT OT Clyvas Ha npurioxeHue
CMyKaTeNHMA MapKy4y KbM CbOTBETHWUSI U3BOA Ha
npaxocMyKaykaTa 3a cyxo/ MOKpO nouymcTBaHe.
3acmykBaHe

CBbpxXeTe CMyKaTenHMA MapKy4 KbM K3BoAa 3a
CMyKaTeslHMA MapKy\.
MpoayxBaHe.

CBbpxeTe CMyKaTenHuA MapKyu
BAYXBaHe.

3a yabnmkaBaHe Ha CMyKaTeNnHUsi MapKy4y Morart
[a ce NOCTaBAT eAuH UMK HAKOMKO enemMeHTa Ha
CMyKaTenHaTta Tpb6a KbM CMyKaTeNnHUA MapKyy.
MNMyckoB npekbCcBay.

BkniouBaHe/U3kniouBaHe.

3a pa BKkMOYMTE MpaxocMyKavkata HaTUCHeTe
OyToHa.

3a pa u3KknMYMTe NpaxocMmykaykaTta, HaTUCHeTe
OyTOHa NOBTOPHO.

MouncrtBaHe, NnoaApBLKKA.

NopAabpxaiTe 3aWMUTHUTE npucnoco6nexHus,
Bb3AYyWHUTE Mpope3n M Kopnyca Ha MoTopa
He3aMbpPCEeHU OT Mpax M MPbCOTUS, KOMKOTO e
Bb3MoxHo. [lpenopbuBame Bu, ga nouuctBate
ypeaa HenocpeAcTBEHO crief, BCAKO M3Non3BaHe.
MouncTBanTe ypeaa peAoBHO C BRaxHa Kbpna u
Marnko TeyeH canyH. He usnonsBaite nouucrBawm
npenapaTu Unu pasTBOpUTENHN; CbluMTe Guxa Mornm
[a passgaTt nnacTMacoBUTe YacTu Ha ypepa.
MouncTBaHe Ha cbAa 3a oTNaAbLM.

CbAbT MOXe, B 3aBUCUMOCT OT 3aMbpCcsABaHeTo, Aa
6bAe NOYMCTBAH C BflaXHa Kbpna U Marko Te4yeH
canyH unv nop Tevyaila Boaa.

KbM usBoaa

MpoBepsBanTe cuNTbLPa Ha MNpaxocMmyKaykaTa
penoBHO Npeau Besika ynoTpeba.

OnasBaHe Ha OKomnHara cpepa.

C ornegq onasBaHe Ha OKonMHata cpega
€NeKTPOMHCTPYMEHTbT, AONBLIHUTENHUTE

npucnocobneHnss M onakoBkaTa TpsA6Ba Aa
6baaT noAnoXeHW Ha noaxogsiwia npepaboTtka 3a



NOBTOPHOTO U3MNOMN3BaHe Ha CbAbPXalMTe ce B TAX
CYPOBUHM.

He wu3xBbpnAnte eneKTPOMHCTPYMEHTU  npu
6utoBuTe otnagbuu! CbrnacHo [upekTuBata Ha
EBpone#nckus cbo3 2012/19/EC oTHOCHO U3nesnu ot
ynoTtpeba enekTpUYeckn u eneKkTPoHHU yCTponcTBa
W YTBbpXAaBaHETO M KaTO HaLWOHaneH 3aKoH
€NIeKTPOMHCTPYMEHTUTEe, KOWTO He MoraT ga ce
n3nonssar noBe4e, TpsAOBa Aa ce cbLO6MpaT oTAenHo
1 Aa 6bAaT noanaraHyM Ha noaxoasia npepabortka
3a ONon3oTBOpsiBaHe Ha CbAbpXKawuTe ce B TAX
L€HHU CYPOBUHU.

74 system
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Original instruction manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric,
gasoline and pneumatic machines - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER
are safe and reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your
convenience has been built and excellent service network of 45 service station across the
country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to
all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.Since 2006 the company
introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of certification: Trade,
import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and pneumatic
tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International Certification
Ltd, England.

Technical Data

Parameter Unit value
Model - RDP-SDWC20
Current VAC 20

Tank capacity L 15
Column depression kPa 8

Air suction L/min 1300
Ingress Protection Rating IP 24
Sound power level L, K, = 3 dB dB 80
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1 Handle

2 On/Off switch

3 Appliance head

4 Filter basket

5 Safety float valve

6 Locking hook

7 Tank

8 Suction hose connector
9 Blow connector

10. Flexible hose

11 3-part suction tube
12 Combination nozzle
13 Castors

14 Dirt bag

When using equipment, a few safety
precautions must be observed to avoid
injuries and damage. Please read the
complete operating manual with due care.
Keep this manual in a safe place, so that the
information is available at all times. If you
give the equipment to any other person, give
them these operating instructions as well. We
accept no liability for damage or accidents
which arise due to non-observance of these
instructions and the safety information.
Safety information.

Important: Read the operating instructions
before assembling and using the appliance
for the first timeNever clean the appliance
with solvents. Never pull the plug out of the
socket by pulling the cable.

Never leave the appliance unattended when
operational.

Keep away from children.

Take care to ensure that the power cable does
not get damaged by being run over, crushed,
pulled or suchlike.

The cordless machine is supplied
without battery and charger. Use only
R20 System battery and charger.

Never vacuum the following: Burning
matches, smoldering ash and cigarette
butts, combustible, caustic, inflammable or
explosive substances, vapor or liquids.

This appliance is not suitable for vacuuming
dust which can be harmful to health.

Store the appliance in a dry indoor location.
Never use the appliance if it is damaged.
Only allow the appliance to be serviced by an
authorized after sales service outlet.

Only use the appliance to carry out work for
which has been designed.

Take extra care when cleaning steps.

Use only genuine accessories and spare
parts.

Intended use.

The wet and dry vacuum cleaner is designed
for wet and dry vacuuming using the
appropriate filter. The appliance is not suitable
for the vacuuming of combustible, explosive
or harmful substances. The machine is to be
used only for its prescribed purpose. Any
other use is deemed to be a case of misuse.
The user / operator and not the manufacturer
will be liable for any damage or injuries of any
kind caused as a result of this.

Before starting.

Important!



Fitting the filter.

Important!

Never use the wet and dry vacuum cleaner
without a filter. Check that the filter is securely
fitted at all times.

Fitting the suction hose.

Connectthe suction hosetothe corresponding
connector on the wet and dry vacuum cleaner,
depending on the application required.
Vacuuming.

Connect the suction hose to the suction hose
connector.

Blowing.

Connect the suction hose to the blow
connector.

To extend the suction hose you can attach
one or more of the elements which make up
the suction tube to the suction hose.

ON/OFF switch.

To switch On the vacuum cleaner press the
button.

To switch Off the vacuum cleaner, press the
button again.

Cleaning and maintenance.

Cleaning.

Keep all safety devices, air vents and the
motor housing free of dirt and dust as far as
possible. We recommend that you clean the
appliance immediately after you use it.
Cleaning the appliance head.

Clean the appliance regularly with a damp
cloth and some soft soap. Do not use cleaning
agents or solvents; these may be aggressive
to the plastic parts in the appliance.

Cleaning the container.

The container can be cleaned with a damp
cloth and some soft soap or under running
water, depending on the amount of dirt.
Maintenance.

At regular intervals and before each use,
check that the filters in the wet and dry
vacuum cleaner are securely fitted.

Environmental protection.

In view of environmental power tools,
additional accessories and packaging must
be subjected to appropriate processing for

R20 RAIDER S

|Pro)
reuse of the information contained in these
materials.

Do not dispose of household waste power
tools! Under the EU Directive 2012/19/EC on
scrapped electrical and electronic equipment
and promoting law and national power
tools, which can not be used more, must
be collected separately and be subjected
to appropriate processing for recovery of
contained therein scrap.
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Rs Originalno uputstvo za upotrebu

Postovani korisnici,

Zahvaljujemo na kupovini masine marke RAIDER, koja belezi naj brzi razvoj u
elektriénim i pneumatskim instrumentima RAIDER. Pri pravilnom instaliranju i upotrebi,
masine RAIDER su sigurne i bezbedne i rad sa njima ¢e Vam predstavljati istinsko zado-
voljstvo. Za VaSe potrebe formirana je i odlicna servisna mreza sa 45 servisa u Bugarska.
Pre upotrebe masine , molimo Vas pazljivo procitajte postojece “Uputstvo za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe,pazljivo procitajte postojece in-
strukcije, posebno preporuke i upozorenja u njima. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente,
vazno je da ove instrukcije budu na raspolaganju svima koji ¢ée u buduce koristiti masinu.
Ako masinu prodate drugom licu sa njom treba da mu predate i “Uputstvo za upotrebu”,
kako bi se novi vlasnik upoznao sa vaze¢im merama za bezbednost i uputstvima za rad.

Iskljucivi predstavnik “RAIDER”-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD,
grad Sofija 1231, bul. “Lomsko Sose” 246, tel. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euro-
masterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com. Od 2006-te godine u Preduzecu je uveden
sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 koji obuhvata sertifikate za: Trgovinu, uvoz, iz-
voz i servisiranje profesionalnih i malih elektriénih, pneumatskih i mehanic¢kih instrumenata
i opste gvozdarije. Sertifikat je izdat od strane Moody International Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar igld?:\?:a Vrednost
Model - RDP-SDWC20
Nominalni napon VAC 20
Volumen spremnika L 15
Vacuum kPa 8
Protok vazduha L/min 1300
Stepena zastita P 24
Nivo snage zvuka L, K, = 3 dB dB 80

1 Rucka

2 sklopka za ukljucivanje / isklju€ivanje
3 glava uredaja

4 Filtriranje korpa

5 sigurnosni plutajuci ventil

6 Kuka za zaklju¢avanje

7 tenk

8 Prikljuc¢ak za usisno crijevo

9 Konektor za puhanje

10. Fleksibilno crijevo

11 3-dijelna cijev za usisavanje

12 Kombinovana mlaznica

13 Tockovi

14 prljava torba

15 Penasti filter

16 Creva mlaznica

17 Poklopac baterije

18 Punjac

19 Akumulator

20 Pritisnite dugme za zaklju¢avanje
21 Drza¢ usisnog creva



R20 RAIDERSE
—— [Pro)




20  www.raider.bg [ R20




R20 RAIDERSKI
——— [Pro)




22  www.raider.bg

L0 system]

Paznja!

Kod koris¢enja uredaja morate se pridrzavati
propisa o bezbednosti kako biste sprecili
povrede i Stete. Stoga pazljivo procitajte
ova uputstva za upotrebu/bezbednosne
napomene. Dobro ih sacuvajte tako da
Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali
da predate drugim licima, prosledite im i
ova uputstva za upotrebu / bezbednosne
napomene. Ne preuzimamo garanciju za
Stete koje bi nastale zbog nepridrzavanja
ovih uputstava za upotrebu i bezbednosnih

napomena.
Bezicna masina se isporucuje bez
baterije i punjaca. Koristite samo

bateriju i punjac¢ sistema R20.

1. Bezbednosne napomene.

Paznja: Pre montaze i pustanja uredaja u
rad obavezno procitajte ova uputstva za
upotrebu. Zastite ga od pristupa dece.

Treba da obratite paznju na to da prelazenjem,
prignjecenjem ili povlacenjem ne oStetite
mrezni prikljuéni vod. Uredaj ne sme da
se koristi ako mrezni prikljuéni vod nije u
besprekornom stanju. Kod zamene mreznog
prikljuénog voda ne sme da se odstupa
od izvedbi koje je naveo proizvodac.Ovaj
uredaj nije podesan za usisavanje prasine
opasne po zdravlje. Uredaj ¢uvajte na suvom
mestu. Ne upotrebljavajte oStecen uredaj.
Servis sme da vr$i samo ovlaséena servisna
sluzba. Uredaj koristite samo za radove za
koje je konstruisan. Ciéenje stepenica vrsite
s maksimalnom paznjom.Koristite samo
originalan pribor i rezervne delove.
Namensko kori$éenje.

Ovaj usisavac je podesan za mokro i suvo
ciS¢enje uz koriS¢enje odgovarajuceg filtera.
Uredaj nije namenjen za usisavanje zapaljivih
i eksplozivnih materijala ili takvih koji su
Stetni po zdravlje. Masina sme da se koristi
samo prema svojoj nameni. Svako drugacije
koriS¢éenje nije u skladu s namenom. Za Stete
ili povrede bilo koje vrste koje iz toga proizlaze
odgovoran je korisnik, a ne proizvoda¢.

Pre pustanja u pogon. Paznja!

Pre prikljuéivanja masine proverite da i
podaci na natpisnoj ploéici odgovaraju
podacima o mrezi. Uredaj sme da se prikljuci
samo na uti¢nicu sa zastitnim kontaktom!
Montaza uredaja.

Montaza glave uredaja. Glavu uredaja
pricvrstite pomocu kuka za zatvaranje na

spremnik. Da biste skinuli glavu uredaja
otvorite kuke za zatvaranje i skinite je. Kod
montaze glave pripazite da se kuke ispravno
uglave.

Montaza usisnog creva.

Zavisno od slucaja primene, usisno crevo

spojite s  odgovarajuéim  prikljuckom
usisavaca za suvo/mokro ciscenje.
Usisavanje.

Prikljucite usisno crevo na podesan priklju¢ak
na usisavacu.

Izduvavanje.

Prikljucite usisno crevo na priklju¢ak za
izduvavanje. Za produzenje usisnog creva
mozete da nataknete jedan ili viSe elemenata
trodelne usisne cevi na to crevo.

Upravljanje.

Prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje.
Polozaj prekidaca 0: iskljuceno

Polozaj prekidaca I: Ukljuc¢eno

Ciséenje, odrzavanje.

Paznja! Prije svih radova ciSéenja izvucite
mrezni utikac.

Ciséenje. Zastitne naprave, otvore za zrak i
prljavstine. Preporucujemo da uredjaj ocistite
nakon svake uporabe. Uredaj redovno cistite
vlaznom krpom i s malo mekog sapuna.
Nemojte da upotrebljavate sredstva za
CiScenje ili rastvore; oni bi mogli da nagrizaju
plasti¢ne delove uredaja.

Ciséenje spremnika.

Spremnik moze da se, zavisno od stepena
zaprljanosti, oéisti vlaznom krpom i s malo
mekog sapuna ili pod tekuéom vodom.
Odrzavanje. KontroliSite pricvrs¢enost filtra
na usisavac¢ za suvo/mokro ¢éiSéenje redovno
kao i pre svakog koris¢éenja.

Zastita zivotne sredine.

U cilu zastite zivotne sredine
elektroinstrumenti, dodatni delovi, kao
i pakovanja, treba da budu adekvatno
preradeni, kako bi se sirovine, koje sadrze



ponovo iskoristile.

Ne odlazite elektroinstrumente zajedno s
organskim otpadom! Saglasno Direktivi
Evropske unije 2012/19/EC dotrajale elektro-
uredaje, koji se viSse ne mogu koristiti,
treba posebno odlagati, kako bi se podvrgli
adekvatnoj preradi za ponovno koriSéenje
sirovina, koje sadrze.

[ \¥{|} System
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Ro Originale instructiuni de utilizare

Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si
fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a construit
o retea.

Tnainte de a utiliza acest aparat, v rugdm sa cititi cu atentie actual “Manualul de instructiuni”.

Tn interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si acciden-
tele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare tuturor celor
care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie prezen-
tate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta
si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii

Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel +359 700 44 155, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
Incepéand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO 9001:2008 de certificare
cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale si hobby
electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre Moody
International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

Caracteristici tehnice : Unitate de Valoare
masura

Model - RDP-SDWC20

Voltaj VAC 20

Capacitatea rezervorului L 15

Vacuum kPa 8

Aspiratie aer L/min 1300

Clasa Protectia Rating-ul P 24

Nivel putere sonora L, K, = 3 dB dB 80

1 maner

2 Comutator pornit / oprit

3 Cap de aparat

4 Cos filtrant

5 Supapa plutitoare de siguranta
6 Carlig de blocare

7 rezervor

8 Conector furtun de aspiratie
9 Conector suflant

10. Furtun flexibil

11 tub de aspiratie din 3 parti
12 Duza combinata

13 Rote

14 punga murdara

15 Filtru spumant

16 Duza crevice

17 Capacul bateriei

18 Incarcitor

19 pachet de baterii

20 Apasati butonul de blocare
21 Suport furtun de aspiratie
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Atentie!

La utilizarea aparatelor trebuiesc respectate
anumite reguli de sigurantd pentru a se
preveni accidentele si pagubele. Cititi cu
atentie aceste instructiuni de folosire.
Pastrati-le cu grija pentru a putea avea
intotdeauna la  dispozitie informatiile
necesare. in cazul in care dati aparatul unei
alte persoane, va rugam sa inmanati si
instructiunile de folosire. Noi nu preludm nici
o garantie pentru pagube sau vatamari care
provin din nerespectarea acestor instructiuni
si a indicatiilor de siguranta.

Indicatii de siguranta.

Atentie: Inainte de montarea si punerea in
functiune a aparatului se vor citi neaparat
instructiunile de folosire. Aparatele
pregatite de functionare nu se vor lasa
nesupravegheate. Copiii nu au acces la
aparat. Cablul de alimentare nu se va deteriora
prin trecere peste el, strivire, intindere sau
alte operatii similare. Aparatul nu se va folosi
atunci cand starea cablului de alimentare nu
este impecabild. In cazul inlocuirii cablului
de alimentare nu se va schimba executia
stabilita de producator. Nu se va aspira sub
nici o forma: chibrite aprinse, cenusa si
mucuri de figara incandescente, materiale,
aburi sau lichide combustibile, inflamabile
sau explozive. Acest aparat nu se preteaza
la aspirarea prafurilor care pericliteaza
sanatatea. Aparatul se va depozita in
incaperi uscate. Nu se va pune niciodata in
functiune un aparat deteriorat. Service-ul se
va efectua numai in atelierele service pentru
clienti autorizate. Folositi aparatul numai
pentru lucrarile pentru care este construit.
La curatirea scarilor este necesara o atentie
sporita. Folositi numai auxiliari si piese de
schimb originale.

Masina fara fir este furnizata fara
baterie si incarcator. Utilizati numai
bateria si incarcatorul sistemului R20.
Utilizarea conform scopului.

Aspiratorul umed-uscat se preteaza la
aspirarea umeda si uscata cu utilizarea
filtrului corespunzator. Aparatul nu se va
folosi la aspirarea materialelor inflamabile,
explozive sau nocive. Masina se va utiliza
numai conform scopului pentru care este
conceputa. Orice alta utilizare nu este in
conformitate cu scopul. Pentru pagubele
sau vatamarile rezultate in acest caz este
responsabil utilizatorul/operatorul si nu

producatorul.

nainte de punerea in functiune.

Atentie! Inainte de racordare convingeti-va ca
datele de pe placuta aparatului corespund cu
datele retelei existente. Aparatul se va racorda
numai la o priza cucontact de protectie!
Montarea aparatului.

Montarea capului aparatului. Capul
aparatului este fixat cu carligul de inchidere
la recipientul. Pentru scoaterea capului
aparatului se deschide carligul de inchidere
si se scoate capul aparatului. La montarea
capului aparatului se va tine cont de blocarea
corecta a carligului de inchidere.

Montarea filtrului. Atentie! Aspiratorul umed-
uscat nu se va folosi niciodata fara filtru! Fiti
atenti intotdeauna la pozitia stabila a filtrului!
Montarea furtunului de aspiratie.

Racordati in functie de cazul de utilizare
furtunul de aspiratie cu racordul
corespunzator al aspiratorului umed-uscat.
Aspirarea.

Racordati furtunul de aspiratie la racordul
furtunului de aspiratie.

Suflarea.

Racordati furtunul de aspiratie la racordul
desuflare. Pentru prelungirea furtunului de
aspiratie pot fi introduse unul sau mai multe
elemente ale tevii de aspiratie din pe furtunul
de aspiratie.

Comanda.

intrerupétorul pornire/oprire.
Pozitia intrerupatorului 0: inchis
Pozitia intrerupatorului I:
normala

Curatirea, intretinerea.

Atentie! inaintea tuturor lucrérilor de curatire
scoateti stecherul din priza.

Curatirea.

Pastrati cat mai curat posibil dispozitivele
de protectie, sliturile de aerisire si carcasa
motorului. Recomandam curatirea aparatului
imediat dupa utilizare.

Curatirea capului aparatului. Curatati aparatul
cu regularitate cu o carpa umeda si putin
sapun lichid. Nu folositi detergenti sau
solventi; acestia pot ataca partile din material
plastic ale aparatului.

Curatirea recipientului.

Recipientul poate fi curatat, in functie de
gradul de murdarire, cu o carpa umeda si
putin sapun lichid sau sub un jet de apa.
intretinerea.

Controlati cu regularitate si inaintea oricarei

Functionare
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utilizari filtrele aspiratorului umed-uscat daca EZZD
sunt pozifionate corespunzator.

Protectia Mediului.

Avand in vedere competenta de mediu,
accesoriile si ambalajele trebuie sa fie supuse
unei prelucrari adecvate in vederea reutilizarii
continute in ele brut.

Nu aruncati gunoiul menajer la putere!
in conformitate cu Directiva 2012/19/CE
a Uniunii Europene privind dispozitivele
invechite electrice si electronice, precum si
stabilirea unei legi nationale si instrumente
de putere care poate fi utilizat, acesta trebuie
sa fie colectate separat si sa fie supuse
unei prelucrari adecvate pentru recuperarea
continute in aceste materiale.
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MK YMATCTBO 3A YNOTPEBA

MounTyBaHM KOpUCHULN,

YecTUTKM 3a KynyBawe Ha MallMHa oA Gbp3opa3BuBaLijaTa ce GpeHA 3a eNeKTPUYHU U
nHeBmartcku anatku - RAIDER. lNMpu npaBunHo uHctanupawe n paéora, RAIDER ce curypHu n
[0BEpPnvBY MalLVHK U paboTaTa co HUB Ke BU 0BO3MOXMW BUCTUHCKO 3aaoBorncTBo. 3a BaweTo
NoroaHoCT e U3rpajeHa U ognuyHaTa cepBUMCHa Mpexa.

Mpen pa ja kopucTUTe OoBaa MallMHa, Be MONMME BHMMATENHO 3ano3HajTe co oBaa
“YnarcTBaTta 3a ynorpe6a”’.Bo uHtepec Ha Bawarta 6e36eaHocT u co uen aa ce o6esbeam
npaBumnHa 1 ynotpe6a, npounTajTe rm ynartcreata BHUMATesNHO, BKIy4YyBajku npenopakuTte u
npeaynpegyBaharta Bo HUB. 3a n3berHyBamwe Ha HEMOTPEGHM rpeLlkn U UHUUAEHTU, BaXHO e
OBMe MHCTPYKLIUK 1a OCTaHaT Ha pacnonarake 3a AHUTE n3BeLLTau Ha CUTe Kou Ke r'v kopucrar
MawuHaTa. AKo ja npoaageTe Ha HOB CONCTBEHUK Toa “YnaTcTBaTta 3a ynorpeba” Tpeba na ce
npegape 3aefHoO CO Hea, 3a Aa MOXe HOBUOT KOPUCHUK Aila ce 3arno3Hae Co COOABETHU MepKU
3a 6e3bepgHoOCT M ynatcTBaTa 3a pab6orta.“EBpomactep Mmnopt Ekcnopt” OO[ e oBnacTteH
npeTcTaBHMK Ha NPOU3BOAUTESNIOT U CONCTBEHUK Ha TproBckaTa mapka RAIDER. Agpecara Ha
ynpaByBake Ha komnaHujaTta e Codhmja 1231, 6yn “llomcko ynuua” 246, ten +359 700 44 155,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg. com

Op 2006 rogMHa BOo KOMNaHMjaTa € BOBeleH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanutetot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: TproBuja, yBo3, M3BO3 U CEPBUC Ha NpPodpecUoHarnHu
1 XOOW eneKTPUYHU, MHEBMATCKM U MeXaHMYKM anaTku 1 3aegHuYKa xapasep. Ceptudmkaror e
nsnaaeH oa Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU NOOATOLIU

napameTbp Mepha BpeAHoCT
eavHULa

Mogen - RDP-SDWC20
HanoH Ha HanojyBare VAC 20
BonymeH Ha cagoT 3a otnag L 15
MakcumaneH Bakyym kPa 8
MakcumaneH npoTok Ha BO34yXoT L/min 1300
CreneH Ha 3awwTuTa IP 24
HwvBo Ha 3By4eH mokHocT L, K, = 3 dB dB 80

1 pauka

2 nNpeknHyBay 3a BKNyvyBawe / UCKny4YyBate
3 rmaBa Ha anapaToTt

4 counTep KowHMLA

5 Be36egHoCceH NNUBaYKN BEHTUN

6 Kyka 3a 3aKknyvyyBawe

7 pe3sepBoap

8 KOHeKTOp 3a LpeBo 3a BLIMYKyBaH€e
9 KoHekTop 3a yaap

10. ®dnekcnbMNHO LpeBO

11 3-pen ueBKa 3a BLUMYKyBaHe

12 Kom6buHupaHa MnasHuua

13 kacTupmu

14 HeuucTOTHja TOpOa 19 akymynatop

15 counTep 3a neHa 20 MpuTUCHeTe ro KoNYeTo 3a 3aKiyvyyBake
16 nykHaTMHa Ha MnasHuuarta 21 Opxay

17 Kanak Ha 6aTepujaTa

18 nonHay

3a UpeBo 3a BLUMYKyBate




R20 RAIDEREL
—— [Pro)




32  www.raider.bg [ R20




R20 RAIDEREES
——— [Pro)




34  www.raider.bg

L0 system]

Mpu KopucTteweTo Ha anapaTtute Tpeba ce
3anasaT oApeAeHU MEPKU Ha NpeTnasnuBeocT,
noBp3aHun co Ge3bepgHocTa, 3a pa ce
cnpeyaTt noBpeau U owTeTyBawa. 3a uenta
BHMMAaTesIHO NPoYuTajTe ro oBa ynaTtcTBo 3a
ynotpeba/ynatcTBarta 3a 6e36epgHocT. [NaseTe
ro gobpo, 3a Aa Hemate MHdopmauuuTe
BO cekoe Bpeme. Bo cny4aj geka Tpeb6a
[a npepagete amapartoT Ha ApyrM nuvua,
Be MoNnuMe pAadeTe MM o oBa YynaTcTBO
3a ynotpe6a. [pernoctaByBaMme HUKakBa
OArOBOPHOCT 3a Hecpeku uUnu wteta Kou
npousneryBaat nopaau HenountyBaweTo Ha
oBa ynaTcTBO M ynatcTBaTa 3a 6e36e4HOCT.
Be36enHOCHU coBeTU

BHumaHue: MNMpea MOHTaxaTa M NyLwTaHkeTo
BO ynoTtpeb6a 3a[O/DKUTEINTHO NPUApPXKYyBajTe
ynatcTBata 3a ynotpeba. [poBepete panu
MpPEeXHUOT HanoH Ha ¢abpuka He ocTtaBajre
noaroTBeH 3a ynorpe6a anapartoT 6e3 Haa3op.
Masete ce og podart Ha aeua.
TpebGa ga ce BHMMaBa Ha Toa, MpexeH kaben
[a He ce NoBpeAyBa WUJM OLUTETU Of, YEKOPHU,
CTUCKake, BrevYehe U CIIu4Ho.

Anapator He cmee Aa ce KOPUCTU, ako
cocTtoj6bata Ha MpeXHUOT Kaben He e
6ecnpekopHa.

MNpn npomMeHa Ha MpexHMOT Kaben He
Tpeb6a Oa ce cBpTUMEe o4 HaBeAeHWUTe of
npousBoauTenoTt 6apama.

Bo HuKoj cnyvaj He BLIMYKyBake: OrHeHU
KMOpUTEHa WTUMKKU, Tree nenes U uurapm
yrapki, Bb3nflaMeHsieMn OnToBapyBaar,
YagaT UNM eKCNNOo3MBHM MaTepun, napu u
TEYHOCTMU.

OBoj anapart He e norogHa 3a BLUMYKyBah€ Ha
onacHu 3a 34paBjeTo npaLloLlu.

YyBajTe ro anaparoT BO CyBM NPOCTOPUN.
Hukoraw He kopucTeTe owTeTeH anapar.
KopucTeTe ro anapaTtoT camo 3a akTUBHOCTUTE
3a KOU OuI KOHCTPYMpaH.

Mpwu uncTew-e Ha ckanu ce 6apa MakCMManHo
BHMMaHue.

Be3xu4yHata MallMHa ce ucnopavysa
6e3 O6arepuja m nonHau. Kopucrerte
camo 6atepuja m nonHa4y Ha cuctemort
R20.

KopucTeTte camo opurmHanHa onpema u
pe3epBHU AenoBu.

Ynortpe6a no HameHa

MpaBocmykanka 3a cyBO / BNaXHO YUCTEHE
e norogHa 3a CyBO W BIaXHO YUCTeHe
npyM KoOpuUCTeHEe Ha CcooABETHUOT dunTep.
AnapaToT He e HaMeHeT 3a BLUMYKyBak€e Ha

Bb3MfaMeHsieMM, €KCNIO3MBHU UMM OoNnacHU
3a 3gpaBjeto BeuecTBa.MawwuHata Tpeba ga
ce KOPUCTM cCamMO 3a HameHaTa Hej3MHOTO.
Cekoja mnoHaTamolWHa HagBoOp O OHa
ynotpeba He e HameHaTta. 3a npeAU3BUKaHU
oA Toa WTEeTU UNKU NOBPeAUn Of CeKakoB BUA
OArOBOPHOCT KOPUCHUKOT / KOHTPONHa nuue,
a He NPOV3BOAUTENOT.

Mpen nywTawe BO ynotpeba

BHumaHue!

AnapaTtoTr Mopa Aa 6uae noBp3aH camMoO KOH
KOHTaKTM TUN 3aLITUTEH KOHTaKT!

MoHTaxa Ha ypenor.

FopHMoT pen Ha npaBocMyKankata ce
cdonkcupa co 3aTBopauuTe KOMYMH-a 3a CyAoT.
3a oTKaxxyBak-€ Ha ropHUOT Aen, NpUTUCHeTe
3aTBOpaYMUTe KONYnkb-a.

MNpu MOHTaxa Ha ropHMOT Aen Mopa pAa
BHMMaBall 3a MNpaBUNIHO YyTBpAyBake Ha
3aTBOpaYMUTe KONYnkb-a.

MoHTaxa Ha chunTtepoTt

BHumaHue!

Hukoraw He kopucTeTe nNpaBoCMyKarkaTa 3a
cyBoO / BNaXHO ynctewe 6e3 countep!
MoHTaxa Ha LieBKaTa 3a CMyKaHe.
KoHTakTupajTe Bo 3aBMCHOCT opf Criy4ajoT Ha
annukauuja

ueBKaTa 3a CMyKake KOH COOABETHMOT
3aKkfny4yoKk Ha mnpaBoCMyKarnkata 3a cyBo /
BIaXHO YNCTEHsE.

BLUMYKyBaH-e

KoHTakTupajTe LeBKaTa 3a CMyKawe KOH
3aKNy4oK 3a LieBKaTa 3a CMyKakse.

Oysa.

KoHTakTupajTe LeBKaTa 3a CMyKawe KOH
3aKny4yoK BAyXBaHe.

3a npojonxyBake Ha LeBKaTa 3a CMyKake
MOXaT f[a ce cTaBaT e[eH WU HEKOJKy
eNieMeHTU Ha BLUMYKyBawe LeBKa KOH
LeBKaTa 3a CMyKakse.

3aBpLuyBaHe NpeKnHyBay.

BknyuyBame / UcknyyyBamse.

3a aa BKNy4YuTe npaBocMyKarnka nputucHete
ro KonyeTo.

3a pa ro wucknyuuTe npaBocMyKarnkara,
NPUTUCHETE ro KON4YeTo NOBTOPHO.

Yucrere, oapxyBamse.

3agpku  3aWITUTHWUTE, BO3AYLUHWUTE pe3 U
KYKMIUTETO Ha MOTOPOT He3arageHu of
npawmHa U HeYNCTOTHja, KOJKY LUTO € MOXKHO.
Bu npenopayyBame ga ro YuctuTe anaparot
HenocpeaHo No cekoja ynoTtpeoba.

YucreTe ro ypenotr penoBHO CO BriaXkHa



Kpna u Manky TeyeH canyH. He kopuctete
OeTepreHTU Unu pacTBOpyBauu; UCTUTe 6um
Mo)XXerne fa owTeTyBaaT NfacTU4HUTe AenoBU
Ha anaparor.

UYncterse Ha cagor 3a oTnag.

CynoT MoXe, BO 3aBUCHOCT op, 3araflyBat-eTo,
Oa 6muae MCUYUCTEH CO BraXHa Kpna U Marnky
TeYyeH canyH unu noj mnas Boga.
MpoBepyBajTe huntepoTHanpaBocMyKankarta
peaoBHO Npepn cekoja ynoTtpeoba.

|

3awTuTa Ha XKMBOTHaTa cpeauHa.

Co uen 3alTUTa Ha XXMBOTHaTa cpeAuHa anar,
OOMOSIHUTENHU cpeacTBa M ambanaxkara
Mopa ga nognexar Ha coogBeTHa obpaboTka
3a NOBTOpPHa ynoTpe6a Ha coapXaHU BO HUB
CYPOBWHM.

He dpnajte anat npu 6utHmn otnag! Cnopepn
OupektuBata Ha EY 2012/19/EC 3a uanerne
of ynoTpeba enekTPUYHU U EeNEeKTPOHCKMU
ypeav U yTBpAyBaHheTO U KaKO HauuoHareH
3aKOH anaT, KoM He MoXaT ga ce KopucTar
noBeke, Tpeba Aa ce cobuMpaaT oanesiHo U Aa
6upaTt noanoXeHW Ha cooaBeTHa o6paboTka
3a OOHOByBake Ha coApXaHuUTe BO HUB
CYPOBWHM.
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RU OPUTMHANBHbLIE MHCTPYKLUWXA NO NPUMEHEHUIO

YBaxaeMmbii NoKynarernb,

Mo3gpaBnsieM Bac c npuobpeTeHMEM MalMuHbl U3 caMbiX ObicTpopacTylmx GpeHAoB
3NEeKTPUYECKOro U NHeBMaTuyeckoro uHctpymeHTta - RAIDER. Mpu npaBunbHOWM yctaHOBKe
u akcnnyaTtauuu, RAIDER saBnstoTca 6e3onacHbIMUM U HapexHoe obopyaoBaHue u paboratb
C HMMM pacT BaM UCTUHHOe yaoBonbcTBue. [ina Bawero yno6cTBa, OTNMYHBLIAN cepBUC U
nocTpowun ceTb u3 45 cepBuc no Bcen cTpaHe.

Mepen Tem kak ucnonb3oBaTb 3Ty MalUUHY, NoXanynWcra, BHUMaTeNIbHO O3HAaKOMbLTECb C
TeKylen “pykoBoACTBO nosnib3oBatens’.

B nHTepecax Bawen 6e3onacHOCTU U AnsA obecneyeHUsi Haanexaiero UCMNoNbL30BaHUA U
BHMMaTeNbLHO NPoYMTaNTe 3TU MHCTPYKLMUU, B TOM YNCNe peKoOMeHAauum 1 npeaynpexaeHus
Mx. YT1o6bl M36eKaTb HEHYXHbIX OLWMOOK U HeCcYaCTHbIX Clly4yaeB, BaXHO, 4TOObl 3TU
MHCTPYKLUU, YTOObI OCTaBaTbLCA AOCTYNHbLIMU AfiSl UCNONb30BaHUA B OyayLiem Ansi BCeX, KTO
6yneT ucnonb3oBaTb MaluHbI. ECcnn Bbl npoaaeTe ero Ha HoBoro BnagenbLa “pykoBoACTBO
nonb3oBaTtensa” AOMKHbI ObITb NpeAcTaBrieHbl BMECTe C HUM, YTOObI MO3BOMUTbL HOBbIM
nornb30BaTeNsiM 0O3HaKOMUTbLCS C TEXHUKOW 6e30MacHOCTU U MHCTPYKUMEN MO IKCTIyaTauum.

“EBpomactep WmnopT-3kcnopT” ABNAETCA  YNONHOMOYEHHbIM NpeAcTaBuTenem
npousBoauTens u Bnagenbua ToBapHoro 3Haka RAIDER. Agpec komnanuu Cocpma 1231, 6yn
“Ilom popora” 246, Ten +359 700 44 155, www.euromasterbg.com; 3aneKTPOHHOM NOYTbI:

info@euromasterbg. kom

C 2006 ropa komMnaHusi BBena cuctemMy ynpaBrneHusi kaduectBom ISO9001:2008 cepTudbmkauum
cdepbl: TOProsns, UMMOPT, IKCMOPT U CEepBUCHOEe ob6cnyxuBaHue npodecCUoHanbLHOro
U X066Ku aneKkTpuyeckue, NHeBMaTM4YecKMe W 3INeKTpUYecKkMe WHCTPYMEeHTbl U obuwee
ob6opynoBaHue. Ceptudukar 661n BbigaH Moody International Certification Ltd, AHrnus.

TEXHUYECKUE OAHHBIE

napameTp 6nok 3HayeHune
moaenb _ RDP-SDWC20
HomuHanbHoe HanpspkeHne nNuTaHus: VAC 20
O6eMm Ha KOHTelHepa 3a oTnagbLm L 15
MakcumaneH Bakyym kPa 8
MakcrumaneH ebut Ha Bb3ayLLUHUS MOTOK L/min 1300
CTeneH Ha 3awmTta IP 24
YposeHb 3ByKoBoii MowHocTu L, K, =3 dB dB 80

1 pyuka

2 BbIKNo4YaTenb

3 Fl'onoBka npubopa

4 Kop3uHa dunsTpa

5 npeaoxpaHUTenbHbIA NONNaBKOBbIWA KnanaH
6 domKCcUpyOLWNIA KPHOK

7 TaHK

8 CoeauHuTenb BCcacbiBaloOLEro LWraHra

9 oyTbeBON pa3beM

10. M6k WnaHr 17 Kpbiwka 6aTapeHOro orceka

11 TpexceKUMOHHas BcacbiBalowasi Tpybka 18 3apsagHoe ycTponcTBO

12 Kom6uHupoBaHHasA Hacagka 19 AKKymynsTop

13 puumHycoB 20 HaxxmuTe KHOMKY GNMOKMpPOBKHU

14 Cymka ans rpsasm 21 [lepxxaTenb BcacbiBaloLero wwinaHra

15 MNeHHbIN DUNBTP
16 weneBasa Hacagka
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BHumaHue!
Mpu nonb3oBaHUn ycTpoucTBamu
Heo6Xx0ANMO BbINMOSHATL NPaBura no TeEXHUkKe
6e3onacHocTHU, 4YTOObI M3GexaTb TpaBM M
He gonycTuTb yulep6a. Moatomy npoutute
MOSIHOCTLI0 BHUMATENIbHO 3TO PYKOBOACTBO
no 3kcnnyatauun. XpaHuTe PYKOBOACTBO
Nno 3KcniyaTauuum B HaAeXHOM MecTe Ans
TOro, YTo6bI MOXHO ObINIO BOCNONbL30BaTbLCA
B noboe Bpems cofepxawienmcss B HeM
MHdopmaumen. B Tom cnyyae ecnu Bbl
nepepaete yCTPOWCTBO ApPYyruMm nogsM, To
Heo6XxoAMMO MPUIOXKUTL K HeMY HacTosiee
PYKOBOACTBO nNoO 3Kcnnyatauuu. Mbl He
HeceM OTBETCTBEHHOCTb 3a TpaBMbl MU
yuiep6, KoTopble BO3HUMKNU B pe3ynbrate
HecobniofieHUs yKka3aHU 3TOro pyKoBoACTBa
Mo 3KcnrlyaTauum U TEXHUKM 6e30MacHOCTU.
1. Yka3aHus no TexHuke 6e3onacHocTu.
BHumaHue: lNepes MOHTaXXoM U BBOAOM
B 3KCMiyaTauui HernpeMeHHO crieayurte
VMHCTPYKUMM no 3kcnnyaTtauuun.He pasauTte
nersam npuKacaTbCcs K YCTPOWCTBY.
BHumaTenbHO crnegute 3a TeM, 4TOObI
kabenb NUTaHUA He nepeexaTb, He COABUTb,
He pAepratb rpy6o, 4YTo6bl OH He O6bin
TakuMm obpa3oMm noBpexaeH. 3anpeweHo
ucnonb3oBaTb YCTPOMCTBO B TOM cryuae,
ecnM  CcocTosiHue kabGemner noOAKIOYEHUA
He ABNAeTCs 6e3yKOPU3HEHHbIM.
3anpelleHo BcacbiBaTb: ropsiliue CrUYKW,
Trewowyro 305y U OKypKu, roprouue, egkue,
OrHeomnacHble M B3pbIBOONacHbIe BeLecTBa,
napbl ¥ XuakocTu. ITO YCTPOWCTBO He
npegHasHayeHoO ANA BcacbiBaHUsSI OMacHoM
OnsA 300poBbsA NbinU. XpaHUTe YCTPOWCTBO
B Cyxux nomelwjeHusx. He wucnonb3ayute

HeucnpaBHble ycTpoucTBa B  pabore.
CepBUCHbIe paboTbl ocyLliecTBnAnTe
TONbKO B aBTOPU3UPOBAHHbIX CEPBUCHbLIX
MacTepCKUX. Wcnonb3yite  ycTpoucTBO
ToNbKkO pAns Tex paboT, AnsA KOTopbIX
OHO npeAHa3HayeHo. bByabre ocoGeHHO
BHUMAaTesNbHbl  MPU  OYUCTKE  JIECTHUL.
Ucnonb3ynte TONbKO OpUruHanbHble

NPUHAANEXHOCTU U 3anacHble YacTu.
Ucnonb3oBaHue B CoOTBeTCTBUE c
npegHa3sHavyeHuem. lNbinecoc AnNs BRaXHOW u
CYXOM OYUCTKU MOXET GbITb UCMONb30BaH AnNs
BNaXXHOW U CyXOW y6OpPKM C UCNOSNIb30BaHUEM
cooTBeTCcTBYyloWero dunsrpa. YCTpoUCcTBO
He npepgHa3Ha4YeHO AnA  BcacbiBaHUsA
roproyMx, B3pPbIBOOMNACHLIX WM OMACHbIX
OnsA 300pOBbA BewecTB. YCTPOUCTBO MOXHO

ucnonb3oBaTb TONMbKO B COOTBETCTBUM
C ero npepgHasHa4yeHuem. Jloboe ppyroe,
Bbixofsillee 3a 3TU pPaMKuM UCMoONb30BaHue,
cyuTaeTcs He COOTBETCTBYHOLMUM
npeanucaHuio. 3a BO3HUKWIME B pesynbrate
aToro yuep6 wnu TpaBMbl n6Goro popa
HeceT  OTBETCTBEHHOCTb  MNonb3oBaTesnb
WnuM paboTarwlMi C MHCTPYMEHTOM, a He
WU3roTOBUTENb.

Mepen BBOAOM B 3kcnnyaTtauuto. BHumaHue!
Y6eputechb nepea noaKYeHMeM K
CeTU, YTO [OaHHble Ha TUNOBOW Tabnuuke
COOTBETCTBYIOT MNapameTpaM 3MeKTPOCeTH.
YcTpoicTBO  paspeliaetcsi  Noaknw4vaTb
TONbLKO K LUTENCEeNIbHOW PO3eTKe C 3alUTHbIM
KOHTaKTOM!

MoHTax ycTponcTtBsa.

MoHTax romnoBku ycTpoucTBa. [onoBka
YCTPOWMCTBA 3aKpensieHa 3anopHbIM KPHOKOM
Ha eMKocTu. [ns yganeHUs  roroBKuU
YCTPOMCTBA OTKPbITb  3aMoOpHbIA  KPHOK
W ypanuTb romnoBKy ycTponuctBa. [pu
yCTaHOBKe royioBKM YCTPOWCTBA NpocrneauTb
3a NpaBUiIbHbIM 3aLleNKMBaHUEM 3anoOpPHOro
Kptoka. BHMmaHwue! 3anpelieHo ucnonb3oBaTtb
NbINIecoc A BIIAXXHOW U CyXOM OYUCTKU Ge3
c¢dunbrpal Beceraa BHUMaTenbHoO cneguTte 3a
NMPOYHOCTLIO KpenneHus unbTpoB!

MoHTax BcacbIBaloLLero wraHra.

MNepea wucnonb3oBaHMeM nogcoeauHUTE
BcacbIBalOLWUIA WNAHF K COOTBETCTBYHOLLEMY
MecCTY NOoAKIYEHUS Nblriecoca Afis BliaXHON
M CYXOW OYUCTKMU.

BecnpoBofHOW annapaTr MOCTaBNAeTCcA

6e3 akkymynATopa WM  3apsagHoOro
yCcTpoOMCTBA. Ucnonbayure TOJILKO
CUCTEMHbIM akkymynatop R20 wm

3apsaHoe YCTPOMCTBO.
3acacbiBaHuMe.

MoacoeauHuTe BcacbiBalOWMA  WMAHF K
MecCTy NoAKJIo4eHUs1 BCacbIBaloLLero WwraHra
O6ayBaHue.

MoacoeauHuTe BcacbiBalOWMIA  WMAHF K

MecCTy npucoeAuHeHusi Bo3ayxoayBKku. Ons
yONUHEHUS BCacbIBalOLWEro MnoaKYeHUs
MOXHO OAWH WA HEeCKONbKO 3reMeHTOB
coctosilled U3  TpyObl BCTaBUTbL B
BCaCbIBalOLLUMA LUNAHT.

MonoxeHue nepekntoyatens 0: BbIKNOYEHO
MonoxeHue nepekntoyaTtensi |: BkAOYEHO
OuuncTKa, TEXHUYECKUMN yxon.

BHumaHue! BbiHbTe nepen Bcemu pabotamu
LITEKEP U3 PO3ETKU.

Ouucrka.



CopepxuTe 3aliMTHble nNpucnocobneHus,
BEHTUNSALMOHHbBIE LLEnu U Kopnyc ABuraTens
KaK MOXHO CBOGOAHLIMW OT MbINIM U TPSA3N.
Mbl  pekomMeHAyeM ou4uliaTb YCTPOWUCTBO
cpasy nocre Ucnonb30BaHusI.

OuuncTKa ronoBKM yCTPOMUCTBA.

OumiwanTe perynsipHo yCTPOWCTBO BraXHOM
TPANKOW C  HeGONMbWKMM  KONMUYECTBOM
xupkoro mbina. He ucnonb3ynte cpeacrtBa
OYMCTKM WNU pPacTBOPUTENU; TaK KaK OHMU
MOTyT pa3becTb MilacTMaccoBble YacTu
yCTPOUCTBA.

OuymncTKka eMKOCTH.

EMKOCTb MOXHO MOYUCTUTbH B 3aBMCUMOCTHU
OT CTeneHW 3arpsA3HeHUs Mpu MOMOLLMU
BII@XXHOW TPANKU U HEGONbLLLIUM KONUYEeCTBOM
XWAKOro Mblina.

PerynsipHo KOHTpOnupyute unbTpbI
BIT@QXXHOW M CYXOW OYMCTKU U nepepn Kaxabim
M“crnornb30BaHMEM NPOBePSANTE Ha NPOYHOCTb
KpenmneHus.

]

OxpaHbl OKpyKatoLien cpeabl.

B cBfisM C 3KONOrMYeckUMM BRacTw,
akceccyapbl M YynakoBKa [OMXHbl ObITb
noaBeprHyTbl COOTBETCTBYHOLEN 06paboTkum

ansa NOBTOPHOIO ucnonb3oBaHusA
copepxaLlencs B HUX CbIpbA.
He BblOpacbiBaTb ObITOBbIE

oTxoabl y Bnactu! B cooTBeTcTBUM C
OupekTuBomn 2012/19/EC EBponenckoro
Cor3a Ha YycTapeBLIUX 3NEKTPUYECKUX
W 3NEeKTPOHHbIX YCTPOWCTB W co3faHue
HauuMoHarnbHOro 3aKkoHopaTenbCcTBa 7]
rNeKTpu4yeckme  MHCTPYMEHTbI, KOTopble
MOXHO MCnonb30BaThb, OHa  [AoOMXHa
ObITb coGpaHbl OTAENbHO M MOXET ObITb
noaBeprHyT COOTBETCTByHLWEeN o6paboTke
ANA  U3BMEYEHUS copepXaluxcss B ITUX
mMaTtepuanax.
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EL MpwTtdéTUTTO 0BNYIWV XPHONG

Ayatrnté TeAdTn,

ZuyxapntApla yiad TNV ayopd &vOG MNXAVAUOTOG Ao TIG TAXUTEPO OVOTITUCGCOMEVN
HApKa NAEKTPIKWYV Kol TTETIETUEVOU aépa epyaleia - RAIDER. Mg Tn owoTh £€yKaTdoTaC KOl
Aeitoupyia, RAIDER sgival ac@aAn kai agiomioTa UAIKG Kal TIG pydcieg padi Toug Ba oag dwael
mwpayuaTiki xapd. Ma tn dieukoAuvon oag, dyoyn e§utrnpEéTnon Kol SnuIoupyRoel éva SikTuo.

Mpiv XPNOIYOTTOIAOETE QUTO TO MNXAVNUO, S10BACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPiIdIO
Xxpfiong».

Mpog 10 Ccup@épov TG ac@PAAelag cag Kal va e§ac@alioel Tnv opbR Xpron kol va
S10BA0ETE TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 0BNYiEg, KABWG KAl TIG CUCTAOEIS KOl TIG TTPOEISOTTOINOEIG
Toug. MNa TNV atro@uyn TEPITTWV AABWV Kal aTUXNMATWY, €ival ONMAVTIKO OTI aUTEG o1 0dnyieg
va TTapapegivouv d1aBéoipa yia HEAAOVTIKA avag@opd oe 6Aoug 6coug Ba XpnoiPoTrolouv To
pnxavnua. Av 1o TouAnoel o€ évav véo IBIOKTATN ,,EYXEIPiBIO Xpong“ Tpémrel va utrofAnBouv
poadi pE aUTO VO ETTITPEWPEI OTOUG VEOUG XPNOTEG VA £50IKEIWBOUV PE TIG 0dnYieg ao@aAsiag Kal
A&iToupyiag.

»Euromaster Import Export“ Ltd givai e§ouciodoTnuévog avTITTPOCWITOG TOU KATAOKEUAOTN
kai 1810kTATN Tou RAIDER gptropiké onua. AielBuvon Tng eTaipeiag gival n Zé@ia 1231, blvd
»Lom Road“ 246, TnA. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; E-mail: info
@ euromasterbg. com

A6 10 2006 n eTaipeia glofyaye éva ouoTnupa Siaxeipiong molétnTag ISO 9001:2008
IoTOTroIiNON HE TO TEdio EPAPUOYAG: EPTTOPIA, EICAYWYN, E§aywyn Kal TRV €§uTTNPETNON TWV
ETMOYYEAPATIKWY KOl XOUTTI NAEKTPIKN, TTVEUMATIKA Kal Tr) SUvaun gpyalAgiwv kai o18npikwyv. To
TOTOTroINTIKO £€kd6BNKe atrd Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TTOPAHUETPO Hovada agia
HOVTEAO _ RDP-SDWC20
OvopaaoTIKA TaoN TPOPOd0Tiag: VAC 20
XwpNTIKOTNTO de€aPEVG L 15

Kevo kPa 8

agpa avappoPnong L/min 1300
Babuog Babuog pooTaciog P 24
Z1G6un akouaTIKAG Ioxuog L, K, = 3 dB dB 80

1 AaBn

2 AIaKOTITNG EvEPYOTTOiNONG / ATTEVEPYOTTOINONG

3 KepaAn cuoKeuRg

4 KaAddi giAtpou

5 BaABida emiTTAeUoewg aogPaAeiag

6 AyKIOTpO ao@daAiong

7 Aggapevi

8 Ymodoxn eUkauTITou cwARvVa avappo®nong

9 BUopa ouvdeong

10. EUkapTITOg CWARVOG

11 ZwARvag avappé@nong 3 THNUATWYV 17 KdAuppa Tng prrarapiog

12 Akpo@UGio GuvduacoU 18 ®opTioTAG

13 Tpoxiokoug 19 Mtratapia

14 TodvTta Bpwpidg 20 MaTAOTE TO KOUMTTi KAEIBWHATOG

15 ®iATpo appou 21 Yrodoxn €UKAUTITOU CWARVA avappo®enong

16 Akpo@uaio TpUTTag
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Ymodeifeig acpaleiag.

Mpoooxn: Mpiv To povrdd kai Tn Béon oe
AsiToupyia va TTpooégeTe OTTWOSATIOTE TNV
Odnyia xpnong. EAéyére gdv n 1don dikTUOU
OTNV ETIKETA TNG CUOKEUNG QVTIOTOIXEI JE TRV
Tdon SikTuou. Na ouvdéetal povo o€ CWOTA
eykateoTnuévn mpila oouko. 230 Volt, ~ 50
Hz. Ao@dAeia TouA. 16 A. BydAte 1o BUcpua
amdé Tnv mpifa OTav: dev XpnoipoTToIELiTAl
N OUCKEUN, TIPIV OVOIXTEI N OUCKEUR, TIpIV
atr’otov KaBapIioPé TnNG Kol OTmd €pyaoieg
ouvTtApnong. Moté pun kaBapileTe TN CUOKEUN
pe S1aAUTEG. OTav ByddeTe TO BUCUA ATTO TV
mwpida pn 10 TPABRATE ATd TO KAAWSI0. Mnv
AQAVETE T OUOKEUN avetiBAeTTTn OTOV Eival
£€TOIMN Yia AgITOoupyia.

Makpid atré maidid.

Na TTpooéxeTe VO NV TTEPVATE TTAVW ATTO TO
KaAwdio ouvdeong pe To SikTUO, VO PNV TO
TOOKI{ETE, va Un To TPABATE | KATI TTAPOHOIO,
KOl VO TIPOCEXETE VA MNV TrPpogeveite AAAn
BAGBN. Agv emITPETETAI N AVAPPOPNON TWV
€§NG: avapuéva OTTiPTA, TTUPOKTWHEVN OTAXTN
Kal Ox1 KOAd oBnouéveg yoOTreg TOIydpwv,
KOUOTIKA, EUPAEKTO 1] EKTNKTIKA UAIKA, aTHoUg
Kal uypd. AuTi n cuokeun dev gival KOTAAANAN
yia TNV avappo®non okovwv emiBAaBwv
yla Tnv uyegia. Na @QUAAyYeTe T OCUOKEUR O€
oTeyvoUg xwpoug. Mn xpnoiyoTtroigite Hia
OUOKEUR Trou dev gival o€ dyoyn KaTtdoTaon.
XépBig pOvo ot e§ouoiodoTnuéva ouvepyeEia.
No XPnOIJOTIOIEITE T OUCKEUR HOVO yid
EPYOCIEG, YIO TIG OTIOIEG KATOOKEUGOTNKE.
Katd Tov KaBapiopd KAIJOKOOTACIWV va
mwpooéxeTe IBIaiTEpA. Na xpnoipoTtroigite povo
yviola avTaAAGKTIKG Kal €§apTAHATA.

ZwoTA XPRAoNn cUN@WVA IE TOV TTPOOPICHO.
H nAekTpikl oOKoUTa vyia uypo /oTeyvo
OKOUTTIOHA gival KATAAANAN yia uyp6 / oTEyvo
KaBapIoO6 HE XPRON TOU EKAOTOTE KATAAANAOU
@iATpou. H ouokeunp dev TrpoopileTal yia
TV avappo@non €U@AEKTWY, EKPNKTIKWV R
emIBAABWY yia TNV uyeia UAIKWv. H pnxavi
EMITPETETAI VA Xpnolgomoindei povo yia
TOV OKOTIO yia ToV OoTroio Trpoopifetal. Kade
mépav ToUTOU Xpron BV AVTATTOKPiEVTAl OTO
OKOTIO Yia Tov otroio TrpoopideTal. MNa BAAReg
mou o@eilovTal og Trapopola XpRon i yia
TPOUPOTIOMOUG Travrog eidoug guBuveral o
XPNONTG/XEIPIOCTAG KAl OX1 O KATACGKEUAOTAG.
Mpiv TN O6féon oe Asitoupyia. [poooxn!
Mpiv amdé Tn 0UVdeon VO OIYOUPEUTEITE
WG TA OTOIXEI TNG ETIKETAG TNG OUOKEURG

AVvTIOTOIXOUV OTO OTolXeia Tou dikTUou. H
OUCKEUR EMITPEMETAI Vo Oouvdedei povo oe
mwpifa oouko!

MovTtd{ ouokeung. Movidd Tng Ke@OAng
TG OuoKeUung. H Ke@aAA TnGg OUOKEURG
OTEPEWVETAI PE TO YAVT{O oTOV TEPIEKTN. MNa
TNV a@aipeon Tng KePAAAG TnNg OUOKEUNG
avoi§Te To YAVTI0o Kol AQAIPECTE TNV KEPAAR
NG oUuokeung. Kard 1o povTtdl Tng KeEQAAng
TNG OUOKEUNG VA TIPOOEXETE TO OWOTO
KOUMTTWHO TWV YAVTIWV.

Movtal Ttwv @iATpwv. Tpoooxn! Mn
XPNOIUOTTOIEITE TTOTE TNV NAEKTPIKN OKOUTTA
yia uyp6 / oTEYVO GKOUTTIOHA XWwpP Gl @iATpo!
Na mpooéxere mdvra Tnv KoAR oTEPEwOn
Twv  @iATpwv! Movtdl Tou €UKAMTITOU
owAfRva avappoenong. Vavdloya peE Tn
Xpnon ouvdéotre TOV EUKOMTITO OWARva
avappopnong He Tnv avdloyn ouvdeon
TNG NAEKTPIKAG OKOUTAG uypou /oTeyvou
OKOUTTiIOUOTOG.

Avappoenon.

ZuvdéoTe TOoV €UKOMTITO owARva
avappopnong ortn ouvdeon TOoU OwARva
avappoépnong.

duontApag.

ZuvdéoTe TOV €UKAUTITO owAnva

avappopnong oTn ouvdeon Tou OCWAARva
@uonTApa. MNa TNV €TEKTACT TOU EUKAUTITOU
owARva avappopnong MTTOPEITE va
TOTTOBETAOETE éva N TTEPICOOTEPA THAMOTA
TOU CWARVO avappoPnong TTou atroTeAEiTal
a1roé oToV EUKANTITO CWARVA avappoPnong.
Xeipiopog. A1o0k61TTNG gvepyoTToinong.
ATTEVEPYOTTOINONG.

©¢on Si1akotrTn 0: arevepyotroinon

©éon SiakomrTn I: On

KaBapiopog, cuvtipnon.

To aocUpparo pnxavnua 8ev d1abiren
HTTaTapia Kal QopeTIoTN. XpNOIHOTIOINOTE
HOVO UTIaTaPia Kal POPTIOTH CUCTHHATOG
R20.

Mpoooxn!

Mpiv amwd OAeg TIG gpyacieg kaBapiopou va
Byadete TO QIg a1rd TNV TrPida.

KaB@apiouog.

Ta OUCTAMATO TIPOOTACIAG, Ol OXIOMES
agPICUOU Kal To TrEPIBANUA Tou HOTEP va
dlatnpouvTal 600 To KaBapd Kal pe 600
AiyoTepn okévn yivetal. Zog OUVIOTOUME VO
KaBapileTe TN OUOKEUN OPECWG META OTTd
KaBe xpnon.

KaBapiopog NG KEPAARg TNG UNXAVAG.



Na koBapifeTe Tn pnxavh TAKTIKA HE €va
vwté Travi Kal Aiyo mpdoivo camouvi. Mn
XPNOIUOTTOIEITE ATTOPPUTTAVTIKA 1 Si1aAUTEG
yla va pn XoAdoouv Ta TTAACTIKG TUAHOTA TG
OUOKEURG.

KaBapiopog Tou TTEPIEKTN.

Avdloya pe TO BaBHO TwV aKABAPCIWV
HTTOPEITE VO KOBOPIOETE TOV TTEPIEKTN HE Eva
VWO Tavi Kai pe mPpdoivo camoulvi i KATw
aTrod TPEXOUMEVO VEPO.

ZuvtApnon.

Noa gAéyxETE TOKTIKA Ta QIATPA TNG NAEKTPIKAG
okoUTrag yia uypd |/ oTeyvé OKoUTTIoHO
Kal TTAvTa TIPIV oTré KABe XPRon yia KoAn
oTepéwaon.

MpooTacia Tou MepiBaAAovTog.

Kara tnv dmown Ttng TePIBAAAOVTIKAG
efouoiag, afecoudp kol n ouokeuacia Ba
mwpémel va umofdAAovral og  KOTAAANAn
emegepyaoia yia TNV ETAVAXPNOIPOTIOinoN
TTOU TTEPIEXOVTAI OE AUTA WHA.

Mnv Ttetdre okoumidia otnv €fouaia!l
Zopowva e TRV odnyia 2012/19/EK
¢ Eupwtaikig ‘Evwong OxeTikd pe
ATTOPXAIWHEVEG NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG
OUOKEUEG Kal T dnpioupyia egvog €BvikoU
SIkaiou Kal NAEKTPIKA EpyaAgia TTou pTTOpouV
va Xxpnoigotroinfouv, TpEmel va GuAAéyovTal
XwpPIoTd Kol va utrofdAAovTal g KaTdAAnAn
e€megePyacia yla TNV aAVAKTNON TOU TIoU
TEPIEXOVTOAI € AUTA TA UAIKA.

74 system

RAIDERSE
[Pro)



50  www.raider.bg [ R20

SL Izviro navodilo za uporabo
Spostovana stranka,

Zahvaljujemo se vam za nakup hidravli¢ne dvigalke, najbolj uspes$no rasto¢e blagovne
znamke na trgu-RAIDER. Ko se naprava pravilno sestavi in uporablja, so RAIDER naprave varne in
zanesljive in delo z njimi vam bo v veselje. Za vaSe zadovoljstvo skrbi servisna mreza.

Pred uporabo hidravli¢ne dvigalke, prosimo, da se pozorno seznanite s temi navodili za
uporabo.

V skrbi za vaSo varnost in pravilno uporabo, pozorno preberite ta navodila, vkljuéno s predlogi
in opozorili v njih. V izogib nepotrebnih napak in nesre¢, je pomembno, da ta navodila shranite tudi
za kasnej$o potrebo za vse, ki bodo napravo uporabljali. Ce jo preprodate naprej, morate poskrbeti,
da bo nov uporabnik dobil to navodilo. Le tako se bo nov uporabnik lahko seznanil s pomembnimi
varnostnimi in delovnimi navodili.

“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnika znamke RAIDER.
Naslov podjetja je Sofia 1231, Blvd “Lom Road” 246, tel +359 700 44 155, www.raider.bg, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

Od leta 2006 je podjetje uvedlo kvalitetni sistem upravljanja 1ISO 9001:2008 iz podrocja
certificiranja: Trgovanje, uvoz, izvoz in servisiranje z hobi in profesionalnimi elektri¢nimi, mehanskimi
in pnevmatskimi orodji in sploSno Zeleznino. Certifikat je izdal Moody International Certification Itd,
Anglija.

TEHNICNI PODATKI

parameter enota vrednost
Model B RDP-SDWC20
Nazivna napajalna napetost: VAC 20
Prostornina rezervoarja L 15
Vakuum kPa 8
Zracni sesalno L/min 1300
Stopnja zascite IP 24
Nivo jakosti hrupa L, K, = 3 dB dB 80

1 Rocaj

2 stikalo za vklop / izklop
3 Aparati glava

4 Filter kos

5 Varnostni plovni ventil

6 Zaklepna kavelj

7 Rezervoar

8 Prikljucek za sesalno cev
9 Konektor za pihanje

10. Prozna cev

11 3-delna sesalna cev

12 Kombinirana soba

13 Kolesa

14 Vre€a za umazanijo

15 Penasti filter

16 Sobna Soba

17 Pokrov baterije

18 Polnilnik

19 Akumulator

20 Pritisnite gumb za zaklepanje
21 Drzalo za sesalno cev
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R20
Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati
preventivhe varnostne ukrepe, da bi tako
preprecili poskodbe in Skodo na napravi. Zato
ta navodila skrbno preberite. Ta varnostna
navodila shranite dobro, da Vam bodo
informacije vsak ¢as na razpolago. V primeru,
da bi to napravo predali drugim osebam, Vas
prosimo, da ta navodila za uporabo izroc€ite
skupaj z napravo. Mi ne prevzemamo nobene
odgovornosti za nesrece ali $kodo, ki bi
nastala zaradi neupostevanja teh navodil in
varnostnih navodil.

Varnostni napotki. Pozor! Pred montazo
in zagonom brezpogojno  upostevajte
navodila za uporabo. Preverite, ¢e se na
tipski podatkovni tablici navedena omrezna
elektricna napetost sklada =z elektricno
napetostjo omrezja. V nobenem primeru ne
sesajte gorecih vzigalic, zarecega pepela in
cigaretnih ogorkov, vnetljivih, jedkih, pozarno
nevarnih ali eksplozivnih snovi, par in tekoc€in.
Ta naprava ni primerna za sesanje zdravju
nevarnega prahu. Napravo shranjujte v suhih
prostorih. Ne uporabljajte poskodovane
naprave. Servisiranje naprave sme izvajati
samo pooblascena servisna sluzba. Napravo
uporabljajte samo za dela, za katera je bila
konstruirana. Pri c¢iS€enju stopnic bodite
zelo pozorni. Uporabljajte samo originalne
nadometsne dele in originalni pribor.
Predpisana namenska uporaba. Sesalnik za
mokro in suho sesanje je primeren za mokro
in suho sesanje z uporabo odgovarjajocega
filtra. Naprava ni namenjena sesanju vnetljivih,
eksplozivnih ali zdravju Skodljivih snovi. Stroj
je dovoljeno uporabljati samo za namene,
za katere je bil konstruirani. Vsaka druga
uporaba ni dovoljena. Za kakr$nokoli $kodo
ali poskodbe, ki bi nastale zaradi nedovoljene
uporabe, nosi odgovornost uporabnik /
upravljalec, ne pa proizvajalec.

Pred uporabo. Pozor! Pred priklju¢evanjem se
prepricajte, da se skladajo na tipski podatkovni
tablici navedeni podatki s podatki elektricnega
omrezja. Napravo smete prikljucevati samo na
varnostno vti¢nico!

Montaza naprave. Montaza glave naprave.
Glava naprave je pritrjena z zapiralno kljuko na
posodo. Ce zelite sneti glavo naprave, odprite
zapiralno kljuko in vzemite dol glavo naprave.
Pri montazi glave naprave pazite na pravilno
zaskocenje zapiralne kljuke v njen polozaj.
Montaza filtra. Pozor! Sesalnika za mokro in
suho sesanje nikoli ne uporabljajte brez filtra!

Zmeraj pazite na évrsto namescenost filtra!
Montaza sesalne cevi. Glede na primer uporabe
prikljuCite sesalno cev na odgovarjajocCi
priklju¢ek sesalnika za mokro in suho sesanje.
Sesanje. Prikljucite sesalno cev na prikljuéek
za sesalno cev.

Pihanje. Prikljucite sesalno cev na prikljucek
za pihanje. Za podaljSanje sesalne cevi lahko
prikljucite ve¢ elementov sesalne cevi na
sesalno cev.

Brezzi¢ni stroj je na voljo brez baterije
in polnilca. Uporabljajte samo baterijo in
polnilnik sistema R20.

Stikalo za vklop / izklop.

Polozaj stikala 0: izklop

Polozaj stikala I: Vkljuéeno

Ciséenje, vzdrzevanje. Pozor! Pred vsakim
izvajanjem ¢iS€enja izvlecite elektri¢ni
prikljuéni vtika€ iz vticnice.

Ciséenje.

Zascitno opremo, zracne reze in ohisje motorja
vzdrzujte kar se le da brez kopi¢enja prahu in
umazanije. Priporoéamo, da Vaso napravo
ocistite neposredno po vsaki uporabi.
Ciséenje glave naprave. Redno &istite napravo
z vlazno krpo in nekaj mazilnega mila. Ne
uporabljajte Cistilnih ali razredcilnih sredstev;
le-ta bi lahko poskodovala plasticne dele
naprave.

Ciséenje posode. Odvisno od umazanosti,
lahko ¢istite posodo z vlazno krpo in nekaj
mazilnega mila ali pod tekoc¢o vodo.
Vzdrzevanje.

Filter sesalnika za mokro in suho sesanje
preverjajte redno in pred vsako uporabo
preverite ¢vrsto namescenost filtra.

]

Varstvu okolja.

Glede na okolje moci, je treba pribor in
embalazo v skladu z ustreznimi obdelave za
ponovno uporabo, ki jih vsebujejo surovine.

Ne mecite gospodinjskih odpadkov na
oblasti! V skladu z Direktivo 2012/19/ES
Evropskega unije na zastarelih elektri¢nih
in elektronskih naprav ter vzpostavitev
nacionalnega prava in orodja, ki jih je mogoce
uporabiti, ga je treba zbirati lo¢eno in jih v
skladu z ustreznimi obdelavo za izterjavo, ki
jih vsebuje v teh materialov.
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Izvorni upute za uporabu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupniji stroj od najuspje$nijih rastuéi brand na trZistu - Raider. Ako se pravilno
instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojeve i raditi s njima ¢e vam dati pravi uzitak. Za
prakti¢nost je izgraden i izvrsna usluga mreze sa 45 sluzbi u cijeloj Bugarske zemlji.

Prije koriStenja vodeno pranje, pazljivo procitajte ovaj "Priru¢niku".

U interesu vaSe sigurnosti i kako bi se osiguralo pravilno koristenje i paZljivo procitajte
ove upute, ukljucujuéi i preporukama i upozorenjima u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske
i nezgode, vazno je da se ove upute ostaju na raspolaganju za buduce potrebe svih koji ¢e koristiti
uredaj. Ako ga prodati na novi IT vlasnika "Upute za uporabu" treba dostaviti zajedno s njim, da imaju
novi korisnik biti upoznati s relevantnim sigurnosnim i uputama.

"Euromaster Import Export" doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika Raider zastitni znak.
Sjediste tvrtke je C 1231 Sofia, bul "Lom ceste" 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...;
www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalne i hobi elektriéni, pneumatski i ruéne alate i
opce hardvera.Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat Ltd., Engleska

Tehnicki podaci

Oznaka jedinica vrijednost
Tip ) RDP-SDWC20
Dimenzionirani napon VAC 20
Kapacitet spremnika L 15
Vakuum kPa 8
Zracni usisni L/min 1300
Prodiranje Zastita IP 24
Tipi¢na razina zvucne snage prema ocjeni L, K, = 3 dB dB 80
1 Rucka

2 sklopka za ukljucivanje / iskljucivanje
3 glava uredaja

4 Filter ko$

5 sigurnosni ventil s plovkom

6 Kuka za zaklju€avanje

7 tenk

8 Priklju¢ak za usisno crijevo

9 Konektor za puhanje

10. Fleksibilno crijevo

11 3-dijelna cijev za usisavanje

12 Kombinirana mlaznica

13 Tockovi

14 prljava torba

15 Pjenasti filter

16 Creva mlaznica

17 Poklopac baterije

18 punjac

19 Akumulator

20 Pritisnite gumb za zaklju€avanje
21 Drzac¢ usisnog crijeva
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Paznja!

Da bi se sprijecila ozljedjivanja i nastanak Steta
prilikom koristenja uredjaja, treba se pridrzavati
sigurnosnih mjera opreza. Zbog toga pazljivo
procitajte ove upute za uporabu. Dobro ih sacuvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. U slucaju da uredjaj trebate predati
drugoj osobi, uruéite joj s njime i ove upute za
uporabu. Ne preuzimamo jamstvo za nesrece ili Stete
nastale zbog nepridrzavanja ovih uputa i njihovih
sigurnosnih napomena.

Sigurnosne napomene. Pozor: Prije montaze i
pustanja u pogon obavezno proditajte upute za
uporabu. Prekontrolirajte odgovara li napon mreze
naponu na tipskoj plocici. Zastitite ga od dohvata
dece. Trebate obratiti paznju na to da prelazenjem,
prignjeéenjem ili povlaCenjem ne ostetite mrezni
prikljuéni vod. Uredaj se ne smije koristiti ako
mrezni prikljuéni vod nije u besprijekornom stanju.
Kod zamjene mreznog prikljuénog voda ne smije se
odstupati od izvedbi koje je naveo proizvodac¢.Ovaj
uredaj nije prikladan za usisavanje prasine opasne
po zdravlje. Uredaj €uvajte na suhom mjestu. Ne
upotrebljavajte oStecen uredaj. Servis smije obavljati
samo ovlastena servisna sluzba. Uredaj koristite
samo za radove za koje je konstruiran. Ci$éenje
stepenica obavljajte s maksimalnom paznjom.
Koristite samo originalni pribor i rezervne dijelove.
Bezi¢ni stroj isporucuje se bez baterije i
punjaca. Koristite samo bateriju i punjacé
sustava R20.

Namjenska uporaba. Ovaj usisavac je prikladan za
mokro i suho €iSéenje uz koriStenje odgovarajuceg
filtra. Uredaj nije namijenjen za usisavanje zapaljivih
i eksplozivnih materijala ili takvih koji su Stetni za
zdravlje. Stroj se smije koristiti samo u skladu s
namjenom. Svaka drukéija uporaba izvan ovih okvira
nije namjenska. Za Stete ili ozlijedivanja bilo koje
vrste koja bi iz toga proizasla ne odgovara proizvodac¢
nego korisnik.

Prije pustanja u pogon. Pozor! Prije priklju€ivanja
stroja provjerite odgovaraju li podaci na tipskoj
plocici podacima o mrezi. Uredaj se smije prikljuciti
samo na uti¢nicu sa zastitnim kontaktom!

Montaza uredaja.

Montaza glave uredaja. Glavu uredaja pric¢vrstite
pomoc¢u kukica zatvaraéa na spremnik. Da biste
skinuli glavu uredaja otvorite kukice zatvaraca i
skinite glavu. Prilikom montaze glave pripazite da se
kukice zatvaraca ispravno uglave.

Montaza filtra. Pozor! Usisava¢ za suho i mokro
ciSéenje nikad nemojte koristiti bez filtra! Uvijek
pripazite na njegov évrst dosjed!

Montaza usisnog crijeva.

R20 RAIDEREE:
—— [Pro)

Ovisno o sluc¢aju primjene usisno crijevo spojite
s odgovaraju¢im prikljuckom usisavaéa za suho/
mokro ¢iSéenje.

Usisavanje.

Prikljucite usisno crijevo na prikladan priklju¢ak na
usisavacu.

Ispuhavanje.

Prikljucite usisno crijevo na priklju¢ak za ispuhavanje.
Za produzenje usisnog crijeva mozete koristiti jedan
ili viSe elemenata usisne cijevi.

Sklopka za ukljucivanje/iskljucivanje.

Polozaj sklopke 0: isklju¢ena

Polozaj sklopke I: Ukljuéeno

Ciséenje, odrzavanje. Pozor! Prije svih radova
¢iScéenja izvucite mrezni utikac.

Ciséenje.

Zastitne naprave, ventilacijske otvore i kuciste
motora uvijek Sto bolje ocistite od prasine i
prljavstine. Preporu¢ujemo da uredaj ocistite odmah
nakon svakog koristenja.

Ciséenje glave uredaja. Uredaj redovito cistite
vlaznom krpom i s malo kalijevog sapuna. Nemojte
upotrebljavati sredstva za ¢iS¢enje ili otopine; oni bi
mogli nagristi plasti¢ne dijelove uredaja.

Ciséenje spremnika. Spremnik se, ovisno o stupnju
zaprljanosti, moze ocisti vlaznom krpom i s malo
kalijevog sapuna ili pod teku¢im vodom.

Odrzavanje.

Kontrolirajte pricvrSéenost filtra na usisava¢ za suho/
mokro ¢iSéenje redovito kao i prije svakog koristenja.

Zastita okolisa.
Kemikalije koje zagaduju okoli§ ne smiju se ispustati u
tlo, podzemne vode, jezerca, vodene tokove, itd. Kod
primjene sredstava za CiSéenje treba se pridrZavati
podataka sa naljepnice ambalazZe i to¢no se pridrzavati
propisane koncentracije. Kod pranja motornih vozila
treba se pridrZavati vazecih propisa: Mora se sprijeciti da
isprano ulje dospije u podzemne vode.
Zbrinjavanje.
Elektricni alat, pribor i ambalaZu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivu ponovnu primjenu.
Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéni otpad! Prema Europskim
smjernicama 2012/19/EG za elektritne i elektronitke
stare uredaje, elektricni alati koji vise nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na ekolo$ki
prihvatljivu ponovnu primjenu.
Zadrzavamo pravo na promjene.
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No Part Name in English Qty
1 Handle 1
2 Switch 1
3 Top cover 1
4 Screw ST4.2*16 2
5 Battery pack compartment 1
6 Motor base 1
7 Screw ST4.2*16 4
8 Top rubber cushion 1
9 Motor 1
10 Bottom rubber cushion 1
11 Air inlet grid 1
12 Screw ST4.2*16 6
13 Floating block 1
14 Filter support 1
15 Transparent cover 1
16 Plug-in seat 1
17 Battery sliding support 1
18 Suction connection 1
19 Suction connection fixing plate 1
20 Screw ST4.2*16 6
21 Screw ST4.2*16 6
22 Clip base 2
23 Clip 1 2
24 Clip 2 2
25 Tank 1
26 Base 1
27 Wheel 4
28 Battery pack 1
29 Charger 1
30 Tube 3
31 Hose 1
32 Foam Filter 1
33 Brush for dust and water 1
34 Crevice nozzle 1
35 Paper bag 1

RAIDEREI
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DECLARATION OF CONFORMITY
Wet & dry vacuum cleaner solo RDP-SDWC20

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) OeknapvipamMe Ha cobcTBeHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3M MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrieHNUTe
CTaHgapTu n pasnopenobu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettéd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med ftlgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med ftigende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojo$iem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNopa cBo OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,

YTO JaHHOE n3aenme CooTBETCTBYET
crepylowyM cTaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUYNOBLLANbHIOTL 3asiBNSEMO,
Lo AaHe obnaaHaHHS BLUMNOBLL@E HACTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTvBam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva 6Tl TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPET TOUG TTAPAKATW
KavoviopoUg Kal TTpOTUTIa:

(MK) Hue nop Halua nuyHa OAroBOPHOCT Aeka
0BOj MPOU3BO/, € BO COMMACHOCT CO CreaHuTe
CTaHAapau n perynatumsu:

EN 60335-2-2:2010 + A11:2012 + A1:2013
EN 60335-1:2012 + A11:2014 +AC:2014+ A13:2017

EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015
2006/42/EC, 2014/30/EU

Place&Date of Issug:” EOﬁOﬁASTER
import

Sofia, Bulgaria - Export LTD.
october 10, 2019 Buigaria, Soft
248 Lomsko shoseé

%/f;(,' e /éd‘/

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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EO OEKNAPALMUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt OO
Appec: Cocua 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: MpaxocMykayka 3a CyXo U MOKPO no4yucTBaHe solo
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RDP-SDWC20

RAIDERNG
[Pro)

2006/42/EO Ha EBponenckus napnameHT U Ha CbBeta ot 17 man 2006 roguHa OTHOCHO

MallnHUTe;

2014/30/EC Ha eBpomneMCcKUs napriaMeHT U Ha cbBeTa oT 26 cheBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoAaTesicTBaTa Ha AbPXaBUTE YNIEHKU OTHOCHO erleKTpoMarHuTHaTa

CbBMEeCTUMOCT

U OTroBapsi Ha USUCKBaAHUATA Ha cneaHUTe CTaHOapTuU:

EN 60335-2-2:2010 + A11:2012 + A1:2013

EN 60335-1:2012 + A11:2014 +AC:2014+ A13:2017
EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

MsicTto n gata Ha Ma.anaHé i' P !: M ‘{\ C TEP
S enrare IMIMOPT - EKCRAPT e

10 oktomBpM 2019
00L

-

-
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Wet & dry vacuum cleaner solo

Trademark: RAIDER
Model: RDP-SDWC20

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-2-2:2010 + A11:2012 + A1:2013

EN 60335-1:2012 + A11:2014 +AC:2014+ A13:2017
EN 62233:2008

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

Place&Date of Issue: EUﬁaﬂASTER

Sofia, Bulgaria ) ort - Export LTBran Manager:

october 10, 2019 suigaria, Sofia 1231 Kygsimir Petko
48 Lomsko shosse bVd- / [eTF”
tax: +359 2934 07 22 /’ﬂf
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MatwmHute ,RAIDER” ca KOHCTpyvipaHW W MpoW3BEAEHW CbimacHo AencTsalumte B Penybnvka Bbrrapusi HopMaTvBHM [OKYMEHTW W CTaHOApPTVU 3a CbOTBETCTBYUE C BCUMKMA
nanckBaHus 3a 6e3onacHoCT.
Chb/bpiaHie 1 0BXBaT Ha TbProBCKaTa rapaHLvs!

Tbprosckata rapaHuus, kosTo “Espomactep VmnopT-Excnopt” OO/ aasa 3a Teputopusita Ha Peny6nka Bbnrapus e kakTo crieasa:

-36 mMeceLia 3a BCUHKW eneKTPOUHCTPYMEHTY oT cepusita Raider Pro;

-24 mecelia 3a hU3NHECKN NLIA -eNEKTPOUHCTPYMEHTM oT cepunTe Raider Garden Tools, Raider Power Tools , Raider Pneumatic

-12 meceLla 3a pUANYECKN NNLA - ENEKTPOUHCTPYMEHTH oT cepunTe Raider Garden Tools v Raider Power Tools, Raider Pneumatic
Tbproeckarta rapaHLvs € BanmaHa npy NpeaocTaBsHe Ha rapaHUMOHHA KapTa MoMbIIHeHa NpaBUIHO B MOMEHTa Ha 3akyryBaHe Ha MallvHaTa 1 couckarneH kacos GoH unn
dhakTypa. FapaHLyoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Chabpia MOZIEN, CepueH HoMEp, MME NOANKC 1 NejaT Ha ThproBeLa NPoaan MallvHaTa, NMOAMMC OT CTPaHa Ha KN EHTa, Ye e 3arosHaT
C rapaHLIVIOHHVTE YCIOBWSA 1 Aatata Ha rnokynkara. HenombrHeHu uni nognpaBeHmn rapaHLIYOHH KapTu ca HeBanuaHW. 3a peknamaliyis ce npremar camo Aobpe NouncTeHn
MalLUMHI B OPUTVIHATIHA KyTVSI W MhJTHa OKOMMIeKToBKa!
MalumHuTe TpsiGBa Aia Ce M3MonaBaT camo Mo npeHasHaueHye 1 B CbOTBETCTBIE C MHCTPYKLWATA 3a yrioTpeba.
3a fa ce rapaHTVpa GesonacHara paboTa e HeoBXoaMMO KIMEHTa Aa ce 3ano3Hae AoGpe C MHCTPYKLMKTE 3a yrioTpe6a Ha MalLMHaTa, NpaBunara 3a 6esonacHocT Npu pabota ¢
Hest 1 KOHKPETHOTO U npeaHasHadeHe. MaluvHaTta usrcksa neproanyHo noYncTBaHe v noaxoasila noaapbkka.
TapaHUVsiTa He MokpuBa:
- N3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKPUTWUE Ha MalLnHaTa;
- 4aCTV 11 KOHCYMATVBYA, KOWTO MOASIEAT Ha UHOCBAHE, NPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo HanpUMEp: MPEC U MACIIo, YETKY, BOa4M, OMOPHIA POTTKV, TAMMOHM, [yMEHI MaHLLIOHY,
3aABIKBALLIV PEMbBLI, CIMPaYKK, akyMyrnaTopHi GaTepun, rbBKaB Bar C XXWro, narepu, CeMepuHmi, GyTarno ¢ yaapHvK Ha Takepu u ap.;
- [IOMbITHUTENHI aKCECOaPY 1 KOHCYMATVIBI KaTO: PLKOXBATKY, CTPYIHIK, GaTepui, KyTuu, 3apsiaHI YCTPOIACTBA, CBPE/a, [IVICKOBE 3a PsidaHe, CeKaul HOXOBE, BEPUIY, LKYPKH,
OrpaH14MUTENH, NONMP-LLIANGK, NAaTPOHHULIV (3aXBaTV 1 AibPXXadM Ha PEXELLMAT MHCTPYMEHT), Makapara 3a kopaa v camara Kopaa 3a kocadku 1 ap.;
- CTONSIeMM ENEKTPUHECKN NPEANA3UTENN 1 KPYLLIKA;
= MEXaHW4H1 NOBPEeaU Ha KOpMyca 1 BCUYKW BbHLUHW eNeMeHTU Ha U3AenneTo, BKIMKOHUTENHO AEKOPaTUBHY,
- NpeanasuTen 3a 04u, NPeanasnTeni 3a PEXELLN MHCTPYMEHTM, TyM PaHI NII04M, 3aKonHanki, NMHeanu v ap.;
- 3axpaHBaLL kaben u Lwencern;
- LISNOCTHITE MOBPE/V Ha MHCTPYMEHTUTE, MPULMHEH! OT NPUPOAHY BEACTBIAS, KaTO NOXapy, HABOAHEHVS!, 3eMeTpeceHus 1 ip.; OTnaaaHe Ha rapaHLmsiTa.
Dupma “Espomactep W/E” OO/ He e 0TroBopHa 3a NOBPEaV MPUHMHEHM OT TPETU NNLA, KaTo ,EnekTpocHabauTenHm ApyecTsa’, NOBPEAV OT BLHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBM
YAAPU, HECTAHAAPTHM 3aXPaHBALLIV HAMPEXEHVS 1 MMa NPaBOTO 13 OTKaXe rapaHLIMOHHO 0BCy)KBaHe npu:
- HECBLOTBETCTBALL, (MNN HEMOMbITHEH) CepUeH HOMEP Ha U3LENMETO C TO3M NOMbITHEH Ha rapaHLIVOHHaTa kapTa;
- 3aNM4eH UMV NUNCBALL MHAESTUMMKALIMOHEH ETUKET Ha MaLLVHaTa;
- NOBPEAN Bb3HUKHAMM NP TPAHCMOPT, HENPABUITHO CbXPaHEeHWe 1 MOHTaX Ha MalunHaTa,
- HanpaBeH ONWT 3a HeOTOPU3MPaHa CepBY3Ha HaMeca B HEYMbIHOMOLLIEHa CepBu3Ha 6asa;
- roBpEAN, KOUTO Ca MPUYMHEHN B CNIEACTBUE Ha HempaBuHa ynoTpeba (HecnassaHe MHCTPYKLMSITa 3a eKCrinoarauysl) Ha MalLHaTa OT CTpaHa Ha KIvieHTa Ui TpeTv nuuia;
- NOBPE/V NPUYMHEHN B PE3YNTAT Ha U3MOM3BAHETO Ha MaLLMHATA B [pyra Cpeia OCBEH NperopbyaHaTa oT Npou3BoavTens
(BNaXKHOCT, TemnepaTypa, BEHTUNAaLMs, HanpexeH1e, 3anpaLLeHocT 1 ap.);
- MOBPE/M, MPU4MHEHM OT NonajiaHe Ha BbHLLHM Tena B MaLLVHaTa;
- NOBPE/Y, MPUYMHEHU B CNEACTBIE Ha HeGpexHO GopaBeHe ¢ MalLMHaTa;
- NoBpe/ja Ha POTOp MNM CTaTop, U3pa3siBaLlia Ce B CrienBaHe Mexy TsiX, CNIEACTBYE Ha CTONSIBaHe Ha V30MNaLMNTE, MPUMHEHO OT MPOBIDKVTENHO NPETOBApBaHE;
- NoBpeaa Ha PoTop WK CTaTop NPUYMHEHa OT NPeToBapBaHe Ui HapyLUeHa BEHTUNaUms, n3passisallia ce B NPOMSHA Ha LiBETa Ha KoreKTopa Ui HamoTKUTe;
- NIWINCBAT 3aLLVTHY IICKOBE, ONOPHM MIIOTOBE WM APYTY KOMMOHEHTY KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLIMAITA Ha MHCTPYMEHTA 1 Ca Npe/jHasHajeHm 3a OCUrypsiBaHeTo Ha GesonacHara
My 1 NpaBunHa ekcnnoarauus;
- 3aXpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € Y/IbKaBaH I NOMEHSH OT KIMEHTa;
- noBpeaara e NnpuyMHeHa OT NPETOBAPBaHE UMK NUNCa Ha BEHTUNauus, HeAOCTaTbYHO UM HENPaBUHO CMa3BaHe Ha ABWKeLUTE Ce KOMMOHEHTU Ha U3aenueTo - B ToBa Y1CNO
BCUYKV MHEBMATVYHN UHCTPYMEHTU OT cepusita Raider Pneumatic, 3a kouTo e HyHO cneuyanto Macro (MTHeBMaTuyHoO)
- M3HOCBaHe VN Gnok1paxu Narepy nopaam NpeToBapeaHe, NPOAbIKATENHa paboTa unn npax;
- pasbuta narepHa BTyska;
- pa3buTo narepHo rHe3ao oT GriokvipaH narep unu paséuTa BTyrka;
- HapylaBaHe LIenocTTa Ha 3b6uTe Ha 3b6HM NpeaBKM (CHYNeHM, UBHOCEHN);
- pa3tyTO LUNOHKOBO Wi Pe3GOBO CheAUHEHNE;
- MOBpe/ia B EN.KIoH UMK ENEKTPOHHO YNPaBNEHIE NPUIMHEHA OT MpaXx UMk CHynBaHe;
- rMoBpeaeHa peayKTopHa KyTus (TaBa) NPUYMHEHO OT 3aCTOMNOPSIBALLMS MEXaHU3bM;
- nosiBa Ha HeoGu4aliHa xnabuHa Mexay ByTarno 1 LMNMHABLP B Pe3yNTaT Ha NPeToBapBaHe, NPOAbIMKUTENHa paBoTa Ui npax;
- 3aTsAraHe Mexay 6yTano v UMnMHOBLP B PE3yrTaT Ha npeToBapsaHe, NPoAbIKUTENHa pabota unv npax;
- NOBPE/IEHO LIEHTPOGEXHO KOTENo 1 Cripavika (MPOMEHeH LIBSAT) — IbIMky ce Ha paBoTa ¢ Griok1paHa cnupadka; CpoKbT 3a OTPEMOHTVPaHe Ha NPUETV B CEpBU3a MaLLMHN € B
pamKuTe Ha eaunH meceLl.
CepBuanTe He HOCSIT OTFOBOPHOCT 3a MaLLIMHM, HE MOTBPCEHM OT COBCTBEHULIMTE M €MH MECELL Crief] 3akOHHMS! CPOK 33 PEMOHT! 3aKOHOBATA rapaHLIvsi € CbITIACHO U3UCKBAHUSATA
Ha 331.
HesaBCIMO OT ThproBcKaTa rapaHLyisi NpofaBaYbT OTroBapsi 3a NvncaTa Ha CbOTBETCTBIE Ha NoTpeGUTernickaTa CToka C [JoroBopa 3a npoaakba ChrMacHo rapaHUMsTa Mo |n.
112-115.
Yn. 112. (1) Mpyn HeCbOTBETCTBME Ha NoTpebuUTenckara cToka ¢ 4oroBopa 3a npoaaxta NoTpebuTensT Ma NPaBo [a NpeasiBY peknamaLiyis, kato Novcka ot npogasada aa
npvBe[e CTokaTta B CbOTBETCTBME C JOroBopa 3a npopaax6a. B To3u cnyyait noTpebuTensT moxe Aa u3bnpa Mexay M3BbpLUBAHE Ha PEMOHT Ha cTokara U 3aMsHaTa il ¢ Hoa,
OCBEH aKO TOBA € HEBL3MOXHO U U3BPaHISIT OT HETO HaUMH 3a 0BE3LLIETEHVE € HEMPOMNOPLIYOHANEH B CPABHEHIE C APYTUS.
(2) Cwvsita ce, Ye fafeH HaumH 3a obesLLeTsIBaHe Ha NoTpebrTEnNs € HenporopLMOHANEH, ako HErOBOTO WM3NOMN3BaHe Harlara pa3xoau Ha npofasada, KouTo B CPaBHEHUE C Apyrst
HauvH Ha oBealLieTsIBaHe Ca Hepa3yMHI, KaTo Ce B3emar npeasua;
1. CTOMHOCTTa Ha noTpebuTerickara CToka, ako HAMalLe Nurca Ha HeCbOTBETCTBUE;
2. 3HAUYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;
3. Bb3MOXHOCTTa Aia Ce NPEANIoKMU Ha noTpebuTens Apyr Ha4MH Ha obesLLEeTABaHe, KOMTO He € CBbP3aH CbC 3HAYUTENHW Heyo6CTBa 3a Hero.
Yn. 113. (1) Korato notpebuTerickata CToka He CbOTBETCTBA Ha JOroBopa 3a npodax6a, NpofaBaqbT e ArbXeH [a s NPVBEAE B CbOTBETCTBYE C [OroBopa 3a npoaaxba.
(2) MpviBexXaaHeTO Ha noTpeGuTerckata CToka B CbOTBETCTBME C [OrOBOpA 3a npoaaxGa Tpsibea fa ce N3BbPLLM B PaMKUTE Ha €AVH MECEL, CHUTAHO OT NPeasBABaHETO Ha
peKnamaLmsita ot noTpebuTenst.
(3) Crien n3t4aHeTo Ha cpoka no ar. 2 noTpeGUTensT uva Npaso [1a passarni A0roBopa 1 a My Gb/e Bb3cTaHOBEHa 3annaTeHara Cyma Uim [la ucka HamansisaHe Ha LieHaTa Ha
notpebuTenckara cToka CbrmacHo un. 114.
(4) MpyBexXaaHeTO Ha NoTpeGuTerckaTa CToka B CbOTBETCTBME C A0rOBOpa 3a npofaxGa e 6eannarHo 3a notpebutens. Toii He AbIMKU pasxoam 3a ekcrieaupaqe Ha
noTpeGuTernickaTa CToka Ui 3a Matep1arni v TPy, CBbP3aHu C PEMOHTA 1, 1 He TpsiBa 1a NOHACs 3HAYMTENHM Heyao6CTBa.
(5) MotpebuTensaT Moxe Aa 1cka 1 obesLLETeHVe 3a NPETLPMEHNTE BCNEACTBYE HAa HECLOTBETCTBUETO BPEaW.
Yn. 114. (1) Mpwn HeCbOTBETCTBYME Ha NoTpeGuUTenckara cToka ¢ AoroBopa 3a npoaaxta 1 koraTo NoTPEBUTENAT He e YAOBMNETBOPEH OT PeLLaBaHeTo Ha peknamaumsiTa no yn. 113,
TON MMa NpaBo Ha 136op MeXy eHa OT CrieAHUTE Bb3MOXHOCTM:
1. pasBarisiHe Ha [JoroBOpa 1 Bb3CTaHOBSIBAHE Ha 3aniateHara oT Hero Cyma;
2. HamarisiBaHe Ha LieHara.
(2) MoTpeBuTensT He MOXe Aa NpeTeHaVpa 3a BbaCTaHOBSIBaHE Ha 3arnateHaTa Cyma Ui 3a HamarnsiBaHe LieHaTa Ha CTokaTa, KoraTo ThProBeLbT ce Cbrriack Aa Gbae
u3BbPLLUEHA 3aMsHa Ha NoTpeBUTernckaTa CToka C HOBa WM [1a Ce NonpaBy CTOKaTa B PaMKIATE Ha eVH MECELL OT NPefsBsBaHe Ha peKnamaLmsita or notpeGurens.
(3) ThproBeLIbT e ATTbKEH 13 YIOBNETBOPM UCKaHe 3a pasBarisHe Ha AOTOBOPa 1 [a Bb3CTaHOBY 3annateHara oT NoTpebuTenisi Cyma, Korato Cref Karo € yAOBMETBOpI
TPV peKnamaLmn Ha noTpebuTens Ypes U3BbPLUBAHE Ha PEMOHT Ha €aHa W CbLLA CTOKa, B PAMKUTE Ha Cpoka Ha rapaHLmsiTa no un. 115, e Hanvue creagalua nosisa Ha
HECbOTBETCTBYE Ha CTOKaTa C [I0roBOpa 3a npoaaxGa.
(4) MotpebuTensT He MOXe Aa NPeTeHaMpa 3a pa3BarnsHe Ha [J0roBopa, ako HECLOTBETCTBUETO Ha noTpebuTenckara cToka ¢ 0roBopa e HesHauuTenHo. Yn. 115, (1)
[MoTpeBGuTensT MoXe fia yNpaxkH NPaBoTO C1 MO TO3M pagen B CPOK A0 ABE OAVHM, CHUTAHO OT AOCTABSHETO Ha NoTpeGuTerckaTa cToka.
(2) CpoksT o an. 1 cnvpa aa Tede npes BpeMeTo, HeoGXoAVMO 3a NonpaskaTa Uy 3aMsHaTa Ha noTpebuTenckara cToka unv 3a nocTUraHe Ha cropasyMeHve Mexay npogasada
1 NoTpebuTensi 3a petasaHe Ha cropa.
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DEKLARACIJA

Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,

Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose blvd., 246, tel.: 934 10 10
ZEMLJA POREKLA: KINA

UVOZNIKE: “BRIKO SPEC” D.0.0O, “Dorda Stanojevica” 12, 11070, Beograd, Srbija
SERVIS: ELMAG, ADRESA: NIS, TRG UCITELJ TASE 4, TEL.: 018/240 799
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro o¢i§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao $to:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka oste¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za oci, $titnici za
dodatke za se€enje, gumene ploc¢e, u¢vrséivadi, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao posirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u sledeéim slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovla$éenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in
care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii
acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data
preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic
are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR.ALBESTINR. 10 (IN INCINTAFOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea
de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,

Fax.0233222026
+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.
14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE
Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator
inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:

SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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EnekTpnyHute anapatu “Pajoep” ce au3ajHupaHun 1 nponsBeneHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHAApAM BO COMMacHOCT co cuTe Gaparba 3a 6e36eHOCT LWTO ce NpUMeHyBaar.

CoppxuHaTa n ond)at Ha rapaHumjarta

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PoKoT Ha rapaHumjaTa ce HaBefyBa BO rapaHTHMOT JIUCT W BaXW Of, AATyMOT Ha KynyBake Ha Npou3BOAOT.
KynyBayoT/KopucHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema uMaart npaeo Ha GecnnaTHy nonpasku Ha ypeaot
[OKOMKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuos, [OKOSKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUITHO MOMOMHETH CO
noTn1C 1 NevaT of, CTpaHa Ha NpPoAaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTAWNMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBpAYBa [eka e 3ano3HaeH Co YCNoBWTe Ha rapaHuumjata u co dmckanHa cMeTka unu aktypa koja ro notepayea
[aTyMOT Ha KynyBatbe Ha eneKTPUYHWOT anapar.

3a nonpaska v peknamaumja ke 6uaaT npuMeHn camo Jo6pO NCUUCTEHN MaLLnHK!

MonpaBkaTa Ha AedeKTn NpU3HATK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POk ce 13BedyBa Ha CriefHVNoT
HauvH: No Haw 136op rv nonpasame AedeKkTHUTe ypeam 6eannaTHo unv rm MeHyBamMe 3a HOBU JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK W JOKOSKY HE € MOXHO CepBUCUpaH-e.

Ypenort Tpeba fa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta U NponMcuTe NPonuLaHnM BO YNaTCcTBOTO.

3a 6e3beHo paboTere Co eNeKTPUYHNOT ypea HEONXOAHO e KyrnyBayoT npes Aa 3anoyHe co KOpUCTeHe
Ha ypefoT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoToO 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3beaHocT npu
paboTa v Aa ro KOpMCTU YpeaoT 3a Toa LUTO € HaBeEeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa neproanyHo
YNCTEHE U a[lEKBATHO OAPXKYBatkse.

[apaHuujata He ondaka:

- Ny6ere Ha BojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abetwe npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, BarbaLin, POrku, MOAMOLLKM, NMOFOHCKW peMeHK, driekcubunHo BpaTtuno,

narepu, CeMepvHru, knum, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema 1 matepujanu kako WwTo ce: Pauku,kabnu, Gatepuun, KyTun, fgopatoum 3a HanojyBawse, Gyprum, AUCKOBU 3a
ceyerse, HOXKEBM MaHLM, LWMUPTIW, TPAHUYHULM, KOHEL, 3a cederse 1 ap.

- CTONEHM enekTpUYHN OCUrypyBaymn 1 3aluTuTu

- MexaHu4ku owwTeTyBaka Ha TeNoTo Ha YPeaoT, AEKOPaTUBHN eNEMEHTH.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a ceyerse, ryMUpaHu NoYKku1, 3aTBapayu, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyouu.

- LlenokynHo owTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako Nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec U ci.
MoHunwTyBake Ha rapaHumjaTa

[MpaBoTo Aa ce NOHMLWTY NonpaskaTta (PeMOHT) BO paMKWUTE Ha rapaHTHWOT Nepuos e BO CreAHUBe Cryyau:
- CepuckmjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He oAroBapa co CepuUckujoT 6poj Ha malumHarTa .

- Hanennuuarta 3a naeHTudmkaumja 3aneneHa Ha NpoM3BoAoT e u3bpuilaHa unu e ucyesHara.

- [loKoIKy AApYro NuLe Koe He e OBMacTeHWNOT CepBuC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaoT.

- [loKorky He ce nojaBu kako pesynTaT Ha HecoofBeTHa ynoTpeba Ha ypenoT (He Cneau rm MHCTPYKUuuTe
HaBeAeHWN BO YNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KymyBayoT Unv Apyro nuue.

- JedKToT e npeausBukaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwTeTyBakba NpeansBrKaHn of paboTa co AoTpajaHy (Mnv NOLLO NOCTaBEHW) ENEMEHTU 3a Cevere

- OwTeTyBakarta Ha POTOPOT UM CTaTOPOT HacTaHane kako nocreauua Ha ToneHeTo Ha usonauujata
NPeAn3BMKaHO of MPEKYMEPHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBakata Ha POTOPOT UM CTAaTOPOT Pe3yNTaT Ha NPeonToBapyBake UMW OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUNauvja koja ce MaHudgecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH€ Ha KONMEKTOPOT UMM HamoTKaTa.

- HepgocTuraat 3alTtuTHUTE AMCKOBU, UNv ApYrv AEnOBM KO ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTy 3a da ce 06e36ean 6e36enHO paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTY NpPaBuITHO.

- EnektpuyHunot kaben Ha MalumHaTa e NpoformKeH WUIv 3aMeHn o CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwrTeTyBaka Ha ypeaoT oA NpeonTepeTyBakbe, folia BeHTUNnaumja u of HefOBOMHO NOAMAYKyBake Ha MOABWKHUTE
nenosu

- OwTeTeHy narepy nopaan NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa pabora.

- CKpLUeHO nerrno 3a narepu of, cTpaHa Ha 6rokupaH narep

- HekomnneTeH 3a6 Ha 3anyaHuKoT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO UM BUMYLLECTO NexuLlTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a kIny4yoT Kako pe3ynTaT Ha npaLuvHa Unm Kpliere

- OwTeTyBake Ha pedykumoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo Of, MeXaHW3aMoT 3a 3akIyvyBatbe

- MNojaBa Ha HeBooOOWYaeHa NabaBocT NoMery KNUMOT U UMNMHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTtepeTyBarbe, JONroTpajHa ynotpeba nnu npaimHa

- 3aTerHaTocT Nomery KnmnoT 1 LWNWHAAPOT Kako pe3ynTtaT Ha NpeonTepeTyBakbe npekymepHa ynotpeta
1N npatuvHa

- OwTeTeHO LIeHTPaNHOTO TpKano u koyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocrneavua Ha paboTa co
6nokvpaHa ko4HuLa

KpajHroT pok 3a nonpaBka Ha ypeaoT KOj e MpuMeHa Bo cepBucoT e 45 aeHa.

OBNacTEHNOT CEPBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMara [JOKOIIKy CONCTBEHUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, Mo NCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POk 3a nonpaeka Ha MaluvHaral
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N V/ 2 Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en predstavnik N v/ 2

proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-ra¢un. Ra¢un skupaj z garanci-
jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije.
1ZJAVA GARANTA
Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okvaro ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi e 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: $§kodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splosnimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuéi iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u¢inkov
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E¢ouoia »RAIDER” éxel oxedlaoTei kal KataokeuaaTei oUpgwva pe Tn Anpokparia Tng BouAyapiag oTtoug
KavoviopoUg Kal T TIPOTUTTA VIO T CUHMHOP@WON HE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEIAG.
Mepiexdpevo kail TedI0 EQAPHPOYNG TNG EUTTOPIKAG Eyyunong
Eyyunon
H mrepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag gival 24 prveg.
XpAoTng €xel Sikaiwpa va dwpedv Ut peoia emdIOPOwWOoNG ac@aAiouévog TrepIddou eyyunong, Epocov n KapTa
€yylnong oupuTTAnpwOEi CWOTA PTIOYUEVO PE UTTOYPAPR KOl a@payida avTimpdowTro, TTWANae Tn povdada, n
OTTOIx UTTEYPA®N Ao TOV TTEAGTN OTI €XEI ETTYVWON TWV GUVONKWY €yyunong Kal @OpOoAOYIKH TOPEIOKA UNXavr
atrodeIgn 1 TIMOAGYIO AvaAYPAPETAI N NUEPOMNVIA TNG AYOPAS.
Emokeun kail EToTpo@ég yivovTal dekTéG pdvo kabapidovTtal pnxaveég!
Katapynon avayvwpidetal ammd eAGTTWHA £yydnon dag, €Xel wg €ENG: KATA TNV Kpion Hag, ipaocTe eAeUBepol
ETMOKEUN EAATTWUATIKWY OPYAVO 1 VO avTIKOTaoTaboUv e véa, OTTwG N eyyunon Ogv avavewveTal.
O1 CUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIUOTTOIOUVTal HOVO KATAAANAG Kol oUP@WVa PE TIG 0dnYieg.
MNa va e§ac@alioTei N ac@aiig AeiToupyia ival UTTOXPEWGON TWVY TTEAATWV Va gival eEOIKEIWPEVOG HE 0BNYIES YIa
TN XPAON TwV Kavovwy aoPAAEIag I0XUG Tou pyaAgiou, 6Tav agyxoAouvTal e auTd Kal KUpiwg o okotrég Tng. H
Hovada atraiTei TTEPIOdIKAG KaBapIoUSOS Kal N WOTr ouvThPNON.
H eyyunon dev KaAUTTTEL
- Na @opdre XpwHaATOG TWV EPYAAEiWV
- AVTOAAOKTIKG KOI avaAWGIPa, Ta OTToia UTTOKEIVTAl o€ @Bopd TTou TTPOKAAEITaI aTré TN XPrAon, 6Twg: AT,
Aadia, TIvéAa, odnyoi, 0d00TPWTAPES, Ta HAgIAGPIa, Ol KIVATAPION INAVTEG, EUKAPTITO GEova OUPMA, POUAEHAY,
aPPAYIdES, TTIOTOVI PE Eva TPUPI CUPPATITIKA, KATT.
- Ageooudp kal avaAwaoipa OTTwG: AaBEG, TN PUTN, NTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIATES, TPUTTAVIA, dioKOI KOTTAG,
opikn payaipia, aAucideg, yuaAdyxapTto, oTdaelg, diokol yia oTiABwaon, Took (grip, KATOX0G Tou epyaAeio KOTTAG)
yla va TpoxXwV KaAWdIo T id10 KAAWDIO yIa PNXaveég KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- Xwveutd ao@AAeIeg Kal AGUTTEG
- Mnyxavikr) BAGRN oTo KUTOG Kal OAa Ta EWTEPIKA PHEPN TNG OUCKEUNG, CUMTTEPIACHBAVOUEVWY TWY SIAKOTUNTIKWY
- AoQAAeieg HAaTI a0PAAEIEG EPYOAEIQ KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kail To Buoua
- H ouvoAikn ¢nuia o€ TTpAgeIg TTou TTPOKARBNKaAv aTTd QUOIKEG KATAOTPOYEG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,,
OEIOPOI K.ATT.
Améoupon amé Tnv eyylunon
“Euromaster | / E Ltd éxel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWY £yyUNoNG, O€ TIEPITITWOEIG KATA TIG
OTTOIEG:
- AouveTTAG (1 KeVO) Tov augovta apiBud Tou dpBpou auTtoU PE Pia CUPTTIANPWUEVN KAPTA yyunong
- Indetifikatsionniyat va ag@aipeBei To orjpa | evieAwg Aeitrel éva
- MpooTraBei va avetiTpeTTn TTAPEPBACN GTNV TTAPAVOUN KOTAOKAVWON BACNG UTINPETia
- Znuiég TTou TTPoKARBNKav Adyw KakAg xpriong (Un odnyieg) TNG OUCKEUNG aTrd Tov TTEAATN i} O€ TPITOug
- Znyia Trou TTPOKAAEITal Adyw TNG aTTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUOKEUNG
- BAGBn oTo oTpo@eio A GTATN, TTOU aTTOTEAEITAN ATTO TO B€CIYO PETALU Toug, Adyw TNG TAENG TV POVWONG TTOU
TTpoKaAoUVTal AT TN CUVEXOPEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oTo oTpo@eio fj oTaTn TTOU TTPOoKaAOUVTAl aTTd UTTEPPOPTWAN A dlaTapayr agpiopou, ekppaleTal oTnv
aAayn Tou GUAAEKTN 1) TTEPIEAIEEIG
- Agv uttdpxel TTpoaTaTeUTIKS Biokol, TTAAKEG OTAPIENG 1} GAAEG OUVIOTWOEG TTOU OTTOTEAOUV PEPOG TNG BOPAG TOU
HEoOU Kal £X0UV WG OTOXO va eEaa@alioel TNV aoPaAr Kal CwaTh A&IToupyia Tou
- To KoAwdI0 TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI A VO aVTIKOTAOTABEI aTrd TOV TTEAATN
- Znui€g Tou TTPoKARBNKav atrd uTTeEpPOPTWON 1 N EAAEIWN agpiopoU Kal AaveTTApKA AiTTavon Twv KIVOUPEVWV
€EapTNUATWY
- PouAepav @Bopd 1 utrhokapioTei Adyw UTrEP@OPTWAONG, CUVEXA AEIToupyia fj o€ oKOVN
- Broken @épel koAdpo
- ANapBdvovTtag oTrTaopéva oTpaTOTTESO PWAIG HTTAOKAPEI 1) OTTACHEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akePAIOTNTAG TWV SOVTIWV TWV GAIEUTIKWY £pyaAeiwv (OTTacuéva, @Bapuéva)
- Broken shponkovo 1| yagwv
- El.Lklyuch MapdaAeiyn A nAekTpovikd auaTnua AEyXOuU TTou TTpoKaAouvTal atrd Tn okoévn f pAgn
- Broken KIBWwTIo TaXUTATWY (TO KEQPAAI) TTOU TTPOKAAEITAl aTTO TNV KAEISAPI& UNXavIoud
- H eppavion aguaoikn amdéotacn PeTagu euBdAou kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWAONG, CUVEXN
Aeitoupyia ) og okévn
- 200@Ign peTagu epBoAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG OTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXH AEITOUpYia ) o€ OKOVN
- KateoTpappéva QUYOKEVTPEG TPOXO Kal @PEVO (OTTOXPWHOTIONOG) - TTOU O@EIAETAlI OTNV €pyaaia Katd To
OEOUEUPEVO PPEVO
H mrpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG UTTNpEeaia gival yéoa o€ éva piva.
Epyaotrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaleia, adiTnTa atmo Toug ISIOKTATEG TOUG £va MAvVA PETE TV VOUIUNG
TTPOBETHIag yIa ETTIOKEUN!
AvegdptnTa ammd Tnv €PTTOPIKA €yyunon, o TwWANTAG eival utrelBuUvog yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TwV
KATAVOAWTIKWY ayaBwv pe Tn ouuBacn yia Tnv TTwAnon oto TAaicio Tng XEX.
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